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MOTTO

Kita bis mengkhianat kata-kata, jika kita odak berhati-hati mengucaphkan kata-kata
Itu akan menjadi kerugian yang tenjadi dalam sekejap, Karena bumi ini bukan hanya
berisi mater, elapr jupa kata-kata yang terangkai memadi suatu makna *

{ Vaclan Havel 1992)

“Jadikanlah sabar dan sholat sebagai penolongmu,.,, ™
(() 5 Al-Bagarah 45)

L)

=} Vaclan Havel 1992
**) Al quran terjemahan: ¥ Departemen Agama
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RINGKASAN

ldiom dalam Bahasa Berita di Surat Kabar Hanan: Dwi Seta  Ningrum:
030210402222, 2008 © 44 halaman; Jurusan Pendidikan Rahasa dan Sceni Fakultas
Keguruan dan lmu Pendidikan Universitas Jember

Surat kahar merupakan salah satu media komunikasi secarn tak langsung
Komunikasi secara tak langsung tersehul menggunakan hahasa tuhs. Bahasa tolis
“dalam surat kabar memiliki ciri khas, vaitu haruslih scderhana, mudah dipahami,
teratur, dan cfcknf. Salah satu rubrik hahasa tulis adalah berta. Berkaitan dengan
fungsi berita, berita sclalu menyajikan hal-hal baru termasuk dalam pengrunaan kosa
kata Dalam bahasa berita terdapal pengpunaan kosakata salah m;n}'apeugg-unm
whom. ldiem diperlukan untuk mengungkapkan komscp-konscp dengan penjclasan
vang relatil pamjang, melalui idiom konscp-konsep tersebul dapat disampaikan
dengan singkat dan fepal. Permasalahan vang terdupat dalam penelitian imi adalah
jenis idiom apa sajakzh bentuk idiom. dan makna idiom kias yang terdapat dalam
surat kabar hanan Jawa Pos, Surva, dan Seputar Indonesia.

Rancangan penelitian yang digunakan adalsh kualitatif Jenis penelitian yang
dipilih  adalah  deskniptif Metode pengumpulan data  menpegunakan  mctode
dokumentasi. Analisis data dalam pencliian ini adalah analisis deskriptif yang
meliput seleksi data dan pendeskripsian data

Herdasurkan hasil penelitian dalam bahasa berita pada surat babar harian Jawa
Pos. Surva, dan Sepular Indonesia bahwa terdapat dua jenis idiom, yaitu idiom lugas
dan whom kias Pada umumnya idiom lugas hanya berbentuk frase saja dan idiom
kias memiliki dun bentuk, varmu idiom kias bentuk kata dan bentuk lrase,

ldiom kias bentuk frase akan lebih mudsh  dikenali denpan  cara
memperhatikan salsh stu unsur pembentuk idiom kias bentuk frase tersebul. Salah
samu unsur sdwom kias bentuk frase dapat berupa nama dari bagian tubuh, kata indera,

vl
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nama warma, namae benda-benda alam, nama binatang, nama Jan bagian mumbuh-
tumbuhan, dan kata bilangan

Idiom Jugas bermakna lugas dengan wnsur-unsur  pembentuknva  vang
mermlikl kesclarasan dan makna yang beku (tetap), Iliom kias memiliki mukna vang
bukan sehenamya dan menyimpang dari makna leksikal maupun gramatikalnya.

Makna vang terdapat pada whom ks benmuk frase akan lcbih mudah
ditelusuri maknanya dengan cara mengkateporikan wiom kiss bentuk frase lersebut.
Terdapat dua kategori idiom, yaitu idiom kategon sebagian dan idiom kategori penuh.

=idiom kategori schagian salah suu unsur pembentuknva masih mempertahankan

makna Icksikal atau makna pramatikalnya, sedangkan idiom kategori penub dua
unsur pembentuknya menvimpang don makna leksikal muapun makna gramatikal.

Berdasarkan hasil penclitian perfu disarankan bagi; 1) makasiswa Program
Pendidikan Rahasa dan Sastra Indonesia dapat menggunakan penelitian ini sebagai
bahan belajar dalam bidang semantik tentang makna idiom; 2) pencliti selanjutiva
dapat menjadikan hasil penelitian ini schagai acuan untuk mengadakan penelitian
selamjutnya dalam bidang yang serupa, misalnya penelitian yary meneliti tentang
perubahan makna.

LST1]
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BAB 1 PENDANILI

1.1 Latur Relakang

Bahasa merupakan alat vang digunakan manusia untuk saling berhubungan
(berkomumikasi), saling berbagi pengalaman, saling belgar, scria  unmk
memngkatkan kemampuan miclcktual individu  Bahasy schagal sarana  uniuk
menambah wawasan dan pemahaman dibuluhkan sast manusia berkomunikast sam
<dcogan vang lain. Komunikas: dapat terjalin jika komunikan dapat memaham: makna
dan lawan tutur, scrta memperhatikan kontcks (situasi dan kondis ), Konteks sanpat
berpengaruh dalam menafsirkan makna. Suatu komunikasi akan berbeda maknanya
tika dimtarakan pada kontcks vang berbeda, i

Kontcks meliputi partisipan, sctting, tujuan, dan media siau samna. Partisipan,
maksudnya orany vang terlibat dalam suatu penstiwa komunikasi. Dalam hal ini sda
pihak yang menvampaikun informasi dan ada pihak vang mcherima informasi,
lempal dun suasana, maksudnya wdalab informasi dapat disampuRan kapan saja dan
di mana saja. Tujusn komunikasi adalah untuk mendapatkan informasi. Penyampaian
pesan glau informasi memerlukan media atau sarana. Medin sau sarana yang
digunakan dapat berups lisan dan tulis. Media atao sarana dapat menggunikan
televisi, telepon, lelepram, surat kabar, dan dokumen.

Dan sist konteks, surt kabar merupakan saluh salu media wlis yang
mempunyar cirt khas. Cin khas tersebut dapal dilihat dari partisipan yang tertugu pada
khalayak yang relatil’ besar dan heteropen. Partisipan atau pembaca sangal berancka
ragam, keanckaragaman tersebol meliputi, kalangan, golongan, lapisan masyarakal,
pendidikan, agama, dan status sosial. Dalam mendapatkan informasi, pembaca tidak
terikat oleh wakiu, Pembaca mendapalkan informasi kapan saja, saal waktu lenpang
aaupun saal membutuhkan informasi tentang berbagai hal. Sclain itu, surat kabar
merupakan hahan bacaan vang dapat dijadikan bukti autentik dan dapat dibaca
berulang-ulang.
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Sural kabar merupakan salah salu media komunikasi secara lak lngsung dan
komunikasi satu arsh. Komunikasi secarn twk langsung tersebut menggunakan bahasa
tuhs dan dalam komunikas: tersebut ndak ada timbal balik antar komunikan. Bahasa
tulis dalam surat kabar memiliki cin khas. Menunit Badudu (1992:62) bahasa dalam
sural kabar haruslah sederhana, mudah dipahami, teratur, dan cfektif BRahasa
soderhana mengandung pengertian struktur kalimat vang digunakan tdak rumit schab
hal terscbut akan menimbulkan keambiguan. Bahasa vang digunakan merupakan
bahasa vang umum digunokan olch masyvarakal, schab pembaca surat kabar berancka

<mgam dan berasal dan berbagm kalanpan,  Termur, maksudnya tepat dalam
menempatkan bagian-bagian kata st fruse, schingpa dapat memperjelas maknanya.
Eleknf, maksudnya tidak  menggonakan  kohmat  vang  bertele-tele,  cukup
menggunakan kalimat yang sederbana dan tepat, i

Jiwa Pos, Surve. dan Sepnater fndonesia menupokan sural kabar vang ada di
dacrah Jawa limur. Sural kabar harian Jowe Poy, Swrva, dan Sepuiar Indonesia
merniliki nama yang cukup dikenal olch berbagai kalangun masvarikar Hal ini antara
lain disebabkan buhasa vang digunakan dalam surat kabar harian® Jawa Pos, Surva.
dan Seputar Indvnesia mudah dipabami oleh berbagan kalangan masvaraka,

Badudu (1992:77) berpendapat hahwa surat kabar harian sclain Jawa Pos,
Suryva, dan Seputar Indumesia, scperti Kompeas, Media  Indonesia, dan  Swara
Pembaruan bukanlah konsums pembaca golongun awam. Hal tersebut dischabkan isi
dan wlisan dalam surat kabar tersebut sulit dicerna oleh musyarakat golongan awam.
Pendapat tersebut didukung olch Michael (1989:36) yvang menyatakan hahwa surat
kabar Kompas. Suara Pembaruan. dan Ninar Harapan, berasumsi bahwa kegiatan-
kegiatan ckonomi adalah hal yeng terpenting, schingga surst kabar tersebut hanya
lavak dikonsums: oleh kulangan mencngah-atas. Hal terscbut berbeda dengan surat
kabar hanan Jowa Pos, Swrva dan Seputar Indonesia yang menvajikan informasi
segala aspek kehidupan nasional maupun internasional. Informas: tersebut terdapat
dalam berbagas macam rubnik yang dimiliki olch Jowa Pos. Surva, dan Seputar
Inclunesia, sepertl rubrik jati din, detcksi, opini, berita utama, dan lan-lain.
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Salah sato rubrik bahasa tulis dalam surat kabar adalsh benta. Semi (1995:11)
menyatakan benta adalah cenita baru alau laporan mengenai kejadian wau penstiwa
vang faktual, haru, dan luar bissa sifatnva Denta sangat dekat denpan kehidupan
masyarikal. karena berita menginformasikan peristiwa atau hal-hal penting vang
terjadi di lingkungan masvarakat saat imu Assegull (1983:39) menpemukakan jenis
berita berdasarkan soal (masalah) yang dicakupnya, vaitu (1) berita politik, (2) berita
ckonomi, (3) berila kejahatan, (4) berita kecelakasnhejahatan, (5) berita olah raga,
{6} benta maliter, (7) berita ilmaah, (8) benta pendidikan, (9) berita aguma, (10) berita

=pengadilan, {1 1) berita duna wanita, dan (12) berity manusia dan peristiwa.

Berkaitan dengan fungsinya schagai penyampal kepadian atau informasi vang
bersifat aktual, rubnk berita selalu berisi hul-hal baru, termasuk dalam pengeunaan
kosa kata, Penggunaan bahasa dalam beritn dapat dilihat dan sepi d@rokiur 1eks, tata
bahasa. dan kosakate Strokiur teks berita menempatkan bagian terpenting pada awal
teks. Tata bahasa dalam berita masih mengikut penpgunaon hohasa standar,
meskipun ada ketentuan-ketentuan penggunaan kata dalam bahasd surac kobar harus
smgkal dan padat. kosakata daput berupa kata majenk, akronim, 1stilah, dan idiom.

Ihom penting dalam surat habar, fungst diom dalam sural kabar termasuk
tdalam berita ialah sebagmi alal atau sarana pengungkap ferhadap sesuatu vanp
diinformasikan dalam bahasa berita. Bahasa berin bersifar dinamis sejalan dengan
dinamika masyarakat. Dalam hal ini idiom diperlukan untuk mengunghapkon konsep-
konsep dengan pemjelasan vang relatif panjang. Melaln sdiom  konsep-konsep
semacam 1tu dapat disampaikan dengan singkat dan tepat

Chaer (1995:74) menvatakan hahwa idiom adalab satuan-satuan bahasa (kata
atau frase) yang maknanya tidak dapat “diramalkan™ dun makna leksikal unsur-unsur
pembentuknya maupun makna gramatikal saluan-satuan tersebut. Pernyataan ierscbut
didukung olch Fatimah (1999:16) yang mengemukakan bahwa wdiom merupakan
beniuk beko (tdak berubah), artinva kombinasi kata-kata dalam idiom herbentuk
tetap. Bentuk terscbut tidak dapat diubah berdasarkan kaidah sintaksis vang berlaku
bagi susm hahasa
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Conleh diom yang maknanya tidak dapat “diramalkan™ ialah idiom fapang
dada, hambing hitam, dan kabar burung, vang memiliki makoa berbeda dari makna
leksikul tap-tiap kata pada idiom tersebut. Idiom berupa frase lapang dada dan
kambing hitem dalam bahasa Indonesia tdak memiliki makna leksiknl dan makna
gramatikal, melamnkan hanya memiliki makna  idiomatikal Fatimah  (1999:13)
menjelaskan makna gramatikal sdalah makna vang menvangkul hubungan intera
hahasn stau makna yang muncul schaga akibat berfungsinya sebuah kata dalam
kalimat. Makna iwomatikal adalab makna leksikal vang terbentuk dan beberapa kata,

=kolu-kata tersebul disusun dengan kombinasi kata lain kemudion menghasilkan
ik i biri,

Berbeda dengan wdiom kambing hitem vang tidak dapat diminut makna leksikal
dan makna gramahkalnya, idiom kabar burung masih memiliki makia leksikal| vaim
" kahar ', Makna idiomatikal hanva terdapat pada kata “burung ' Herbols dengan
wliom kambiny huom vang bdak dapat dounut makna leksikalnya, diom kabar
fuerwng masih memiliki makna leksikal, vailw - kabar . Makna®idiomatikal hanya
terdapul padi kata ‘hurung ” :

o bentuk kata meningral don mengindahken berasal dan kata dosar fimgrza!
dan imdah Kuta dasar timgyeed memiliki makna ‘meneiap; pergi mendapat aliks me-
menpudi kata memngpal, kata meningeal memiliki makna vang berbeda dengan kata
dosamva vaitu bermakng rudok fdok bermyawa . Kata dasar inddah bermakna
bayus. myaman  dipondony” mondapat  gabungan  afiks me-kan menjadi kata
mengindubkan yang bermakna ‘memyphiraukan . Akan tetapi, unluk menpetabw dan
memahami makna idiom harus diperhatikon konteks kalimatnya

Whom memiliki kemiripan denpan kata mugemuk, kemiripan tersebut dapal
mengacaukan perbedin antara idiom dengan kata majemuk. Perbedaan terschat
tampak jelas dilinjau dan segs semantik yang bertujuan uniuk mengidentifikas
makna dan kosa kata terscbut. Makna kata majemuk sccara langsung musih bisa
ditclusun dan makna komponen-komponennya, sedangkan diom tdak bisa ditelusun
secard langsung. Hal ity memyebabkan tidak semus masyarakat dapal memahami
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makna wom. Salah satu fungsi memahamg makna wdiom dalam komumikas: dapat
menghindarkan kesalahpahaman antara komunikan satu dengan yang lain, schingga
tampak jclas hal atau maksud vang dituju atau yang dibicamkan oleh komunikan
tersebut

Penlingnya  posisi s dalam mubnk berita serta kebermdoannyva schapai
fenomenn kebahassan vang khas, mendorong dilakukannyva penelitian dengan judul
Thedivsme clatom Bolasa Berfta di Surat Kabar Horian "

=1.2 Rumusan Masalah

Masalah yang dikap pada penelitian imi adalah sebagan berikut:

(1) Jenis idiom apakah vang terdapat dalam surat kahar harian Juwa Pos Surva,
dan Seputar Indonexia edisi Apustus-November 2M177 i

12) Bagasmanakah bentuk idiom dalam surat kabar harian Jowa Pos, Sune dan
Seputar Indonesia edist Apustus-November 20077

i3) Bagmmanakah makoa whom kas dalam bahasa berita di surat kabar harian
Juwa Py, Surya, dan Seputar Indonesia edisi Agustus-November 20077

1.3 Tujuan Penclitian

Berdasarkan numusan masalah, tupuan penclitian vaitu:

(1) Mendeskripsikan jenis wiom yang terdapat dalam sural kabar harian Jowa
Pow, Suryea, dan Seputar Indonesia edisi Agustus-November 20617,

{2) Mendeskripsikan bentuk 1diom lugas dan kias dalam surat kabar hanan Joawa
Pos. Surya, dan Nepultar Indonesia edisi Agustas-November 2007

i3} Mendeskripsikan makna diom kiss dalam surat kabar hanan Juowa Pos,
Swrya, dan Seputar Indonesia edisi Agustus-November 2007,
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1.4 Manfaat Penclittan
Penchiban 1m diharapkan dapat memberikan manfuat,
(1) bagi mahasiswa, dapat dijadikan schagm bahan acuan untuk menambah
pengelahuan entang idiom,
(2} bagi penelit lain, dapat dijadikan sehagai bahan acuan untuk dikembangkan
lebh luas pada pokok bahasan lan

1.5 Delinisi Operasional
=  Agar tidak tenjadi kesabahpahaman terhadap istilah yang digonakan dalam

penchitian i, perlu dijelaskan mengenai istilah-isulah yang terkait adalah schagai

berikut

(10 ldom adalah satuan-satuan bahasa (berupn kole dan frase)vang maknanyva
halak dapat “diramalkan™ dan makoa leksikal unsur-unsurmya mavpun makna
gramatikal satuan-satuan tersebut, Contoh: lapany dada, kambing hitam, dan
kabar brumge, meminggal, memsindaitkan. mengalabkan

(2) Surit kobar harion adalah suatu medis komumikasi yang digunakan untuk
menvampmkan suatu informasi atau peristiwg dengan menyajikan berbagai
mucam rubnk dan dilugukan untuk berbagar Kalangan masyarakal (surat kabar
hanan Jawa Pos. Surva, dan Sepufor Indonesia) vang diterbitkan sctiap han.

(3) Bahasa benia merujuk pada bahasa vang digunokan untuk menyvampaikan
suatu informas) atau peristiwa vang sedang terjadi dalam surat kabar harian
Jowa Pox, Surya, dan Sepurar Indonesia

(4} Makna leksikal adalah makna kata ketika kata flo berdirt sendir, entah dalam
bentuk leksem atau bentuk imbuhan vang maknanya kurang lebih tetap,

(2) Makna gramatikal adalah makna yang menyanghkut hubungan intera bahasa,
atau makna yang muncul schagai akibat berlungsinya sebuah kals dalam

kalimat
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(6) Makna idiomatikal adalah makna leksikal vang rerbentuk dan beberapa kata
kata-kata  tersebul  disusun  dengan  kombinasi  kata  lain  kemudian
menghasilkan makna haru
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Kajian teori yang mendasari permasalahan dalam penelitian ini meliputi:1)
bahasa dan fungsi bahasa, 2} bahasa berita, 3) kata dan frusc, 4) pengertian makna
dan jenis makna, 5) pengertian idiom dan kategori idiom, 6) perbedasn kata majemuk

denpan idiom.

1.1 Bahasa dan Fungsi Bahasa

Pandangan linguistik struktural dengan tokoh Bloomfield berpendapat hahwa
haha:m adalah sistem lambang berupa bunyi vang bersifat sewenang-wenang
(arbitrer) yang dipakai oleh anggota masyarakat untuk saling berhubungan dan
berinicraksi. Selain itu, bahasa bersifat sistemis, artinya bahasa terdin dari subsistem,
vaitu subsistem bunyi, bentuk, dan makna. slﬂﬁiﬂﬁﬂ-ﬂﬁ.‘li‘ﬂm tu  saling
bergantung, namun dapat dianalisis secara terpisah-pisah,

Sebagaimana discbutkan di etas, bahasa bersifat aghitrer. Sumarsono
(2002:18) berpendapat kearbitreran berkaitan dengan lambang bentuk dan makna
Hubungan kedua subsistem ini bergantung pada kesepakatan atau koovensi anggota
masyarakat pemakainya

Sistem lambang dapat berwujud bunyi dan lambang. Wujud bunyi bahasa
meupun lambeng bahasa yang dilambangkan memiliki pengertian, idc, konsep, dan
pikiran. Pengertian, ide, konsep, dan pikiran terscbut memiliki makna, Memurst
Chaer (1994:45) lambang bahasa yang memiliki makne dalam satuan bahasa
berwujud morfem, kata, frase. klausa, kalimat. dan wacana. Akan letapi, jenis makna
dalam satuan tersebut memiliki perbedaan karena tingkatan dari satuan-satuan bahasa
tersebut. Makna yang berhubungan dengan morfem dan kata disebut makna leksikal,
makna yang berhubungan dengan frase, klausa, dan kalimat disebut makna
gramatikal, makna yang berhubungan dengan wacana disebut makna pragmatik.

Batasan-batasan makna teruju pada fungsi umum bahasa sebagai alat
komunikesi. Suatu komunikasi menggunakan bunyi yang dihasilkan oleh alat veap
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manusia. Akan tetapi, tidak semua macam-macam komunikasi dupat discbut hahasa.
Menurut Keraf (1989:17) fungsi bahasa secars umum }'.:itu;-]'r untuk twuan prakus,
sebagal antar-hubungan dalam pergaulan schari-hari. 2) untuk Mjuan artistik. yvaity
menggunakan bahasa dengan cars scindah-indahnya schagai pemuasan rasa esictik,
3} menjadi kunci mempelajan pengelahuan-pengetahuan lain, 43 untuk tujuan
filologis, mempelajan naskab-naskah tua untuk menyclidiki latar belakang scjarah
manusia.

Fungsi bahasa adalah alai komunikasi manusia, baik tertulis maupun lisan,
thgm bahasa terschut sudsh mencakup lima fungsi khusus dasar bahasa [ima
ﬁmgsl khusus bahasa tersebut dapat dilihat dari segl penutur, pendengar, topik, kode,
dan amanat pembicaraan (Wardhaugh dalam Chaer dan Leonie, 2004:15),

(1) Sem Penutur :

Bahasza berfungsi personal atan prifodi (fungesi emotif). Maksudnya penutur
menyatakan sikap terhadap apa vang  ditsturkan.  Penurur bukan hanya
mengungkapkan emosi lewat bahasa, tetapi juga memperlihatkan emosi sewakmu
menyampaikan tuturannya. Saat penutur mengungkapkan cmosi melalui bahasa lisan
maupun tulis, lawan witur atau pembaca dapat mengetahul apakah si penutur atay
penulis marah, sedih, bingung, bahagia, dan terharu Dengan demikian lawan tutur
atau pembaca dapat mengetabui sikap penutur atay penulis saat
(2} Segi Pendengar

Bahasa berfungsi direkrif, yuitu mengatur ungkah laku pendengar. Di sudu
pendengar bahasa tidak hanya membuat pendengar melakukan sesustu letapi
melakukan kegiatan vang sesuai dengan vang dimamn oleh pembicara

Bila dilihat dan scgi kontsk antars penutur dun pendengar, huhasa berfungsi
fatik, vaitu fungsi menjalin hubungan, memeclihara, memperlihatkan  perassan
bersahabat atau solidaritas sosial, Ungkapan-ungkapan yang digunakan hinsanya
sudah berpola tetap. Oleh karena itu. ungkapan-ungkapunnya tidak dapat diartikan
atau ditefjemahkan secara harfiah.
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Sebagai contoh dalarmn bahasa Inggris terdapat unghapan how do vou do, how
are you, dan ungkapan dalam bahusa Indonesia seperti, apa kabar, bagaimana anak-
anak, mau kemana. Ungkapan tersebut tidak dapat diartikun secars harfiah sebab
ungkapan tersebul memiliki makna yang sudah jelas dan pasti
(3} Segi Topik Ujaran

Hahasa berfungsi referensial, ada juga yang men vebutnya fungsi denotarif dan
fungsi informatif. Di sini fungsi bahasa sebagai alat untuk membicarakan objek atao
penstiwa yang ada di sekeliling penutur atau yang ada dalam budava pada UM AVA.

Hahasa berita vang bersifat informatif menyajikan suatu informasi (entang

“suatu kejadion atau perstiva yang sedung terjadi seperti, bencana, penemuan dalam
biclang tertenm, politik, budaya, dan lain-luin selain menyampaikun informasi, dengan
bahasa kita dapat menyampaikan pendapat alau pagasan Frl.-ha.gni; respon terhadap
suatu hal yung sedang terjadi.

{4) Segi Kode

Bahasa berfungsi metalingual atuu mefadinguisiik, yailu, bahasa digunakan
untuk membicarakan bahasa itu sendiri, Sebugai conloh. dalam pembelajuran bahasa,
kaidah-kaidah bahasa dijelaskan dengun bahasa, Penjelasan makna suatu kata atay
istilub dalam kamus pun menggunakan bahasa, kata kwde dalum kamus hahasa
Indonesia mempunyai arti *binatang mamalia berkaki empat yung hisa dikendarai’.
Demikian juga pada pembentukan kata. frase, kalimat dan wacana hanya dapat
dijelaskan melalui hahasa
(3) Segi Amanst {message)

Bahasa  berfungsi  imajinatif artinys  bahasa dapat  digunakan  untuk
menyampatkan pikiran, gagasan, dan perasaan Fungsi imajinatif ini busanya berupa
karya seni (puisi, cerita, dongeng, lelucon) yang digunakan untuk kesenan K penutur
maupun pendengumya. Dalam tungsi imajinatil pencipla karva seni seperti puisi,
cerita, dongeng, dan lclucon, dapat menyampaikan suatu pesan atsu amanst melalui
karyanya secars tersirat. Seperti puisi Chairil Anwar berjudul Aku, cerita rakvat
Maiin Kundang yang di dalamnya terdapat pesan atau amanat yang tersirnt
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1.2 Bahasa Berita

Berita merupakan suatu pengungkapan penistiva atau kejadian Penyampaian
berita harus dilakukan seobjektif mungkin. Oleh schab itu, bahass berita bersifat
informatif dan komunikatif Berkaitan dengan cam menyampaikan, berita dapat
disampaiksn secara langsung dan tiduk langsung. Penvampaian berits secars
langsung adalah penyampaian informasi kepada sescorung atau khalayak ramai tanpa
perantara, sedangkan penyampaian benita secarn tidak langsung adulsh penvampaian
informasi dengan menggunakan kalimat yang ditirukan atau discapkan kembuli oleh

orang lain. Bahasa berita dalam surat kabar menggunakan bahasa tidak langsung.
- Penulisan berita tidak memerlukan hahasa sastra. Menurut Semi (1995:105)
menyatakan hahwa bahasa berita menggunakan bahass vang lugas, sederhana, tanpa
dibungz-bungsi, dan diindah-indahkan Z

Berkut penjelasan tentang penulisan bahasa berita dan sii'm hahnsa berita
nada surat kabar.

2.2.1 Penulisan Bahasa Berita ¢

Menurn Semi (1995:105) penulisan  berita menggunikan  bahasa  yang
objektf, padat, langsung. bervariasi, dun jelas. Bahasa vang jelas lebil dapa
fmenampung gagasan secars jelas. Dengan demikian lebih mudsh dipahsmi oleh
pembaca.

Hal tersebut didukung oleh pendapat Anwar (1991:13) bahwa penulisan
hahass berita memiliki ciri-ciri, yaitu 1) menggunakan kalimat-kalimat pendek, 2)
menggunakan bahasa yang mudah dipshami orang, %) mengpunakan  bahasa
sederhana, 4) menggunakan bahasa tanpa kalimal majemuk. 51 menggunakan bahas
dengan kalimat aktif, bukan kalimat pasif, 6) menggunakan bahasza padat dan kuat, 7)
menggunakan bahasa positif, bukan bahasa negalif,

Berdasarkan pendapat di atas dapat disimpulkan bahwa bahasa berita sangat
sederhana. Pemakaiannya tidak bertele-tele, tetapi penulisan bahasa berita tetap
mematuhi standar kebahasaan,
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2,22  Sifat Bahasa Berita

Mahasa berita mermliki sifat-sifar yang khas, Sifat-sifar tersebut membedakan
bertta denpan arhikel, tajuk, dan klan. Semi (1995:113) menvatakan sifal-sifa khas
bahasia berit, vaitu komunikahl, mformatif, fakuel, singkat, padat, sederhana. jelas,
lugas dan, menank {Sem, 1995:113)

2.3 hata dan Frase

Benkut pengertian kuta dan frase dan beberapa tokoh hahasa

=2.3.1 katls

Kata adalah unsur vang paling penting dalam bahasa. Tanpa kata tidak akan
ada bahasa. Sebab itulah kata merupokan  perwujudan  bahasa  Setiap  kata
mengandung konsep makna dun mempunys peran di dalam peldoanaan bahasa
Konsep dan peran yang dimuliki tergantung dan jenis atau macam-macam kata, serta
penggunaannya dalam kalimal.

Kridaloksana (1983:76) mendefinisikan kata sebagai “1) morfem  atau
kombinus: morfem yang oleh bahasawan dunggap sebagai sastuun Terkeerl yang dapal
divparkan schagai bentuk yang bebas, 2) satuan bohasa yang dapat berdin sendird,
terjadi dun morfem tunggal (misal, bate mumah) atan gabungan mocfem (misal,
pejung, pancasila)

Pengeriiin bentuk kata adalah ujud vang bisa dilihat dan kata i, vjud benmk
kata, huk berups bentuk morfern bebas maupun berupa morfem vong iclah
bergabung atau kesatuan morfem. Morfem adalah kesatuan yang (kut serta dalam
pembentuban hata dan vang dapal dibedakan artinyvy (Keraf, 1989:52). Dalam tata
bahasa Tndonesin morfem dasar atan morlem bebas disebut kol Jasar, sedangkan
muorlem ferikot disebut imbuhan.

Suaty morfem bebas merupakan kata, sehaliknya konsep tentang kata tidak
saja meliputt morfem bebas, tetapt juga mcliputi semua bentuk gabungan antars
morfem terikat dengan morfem bebas, atau morfem dasar dengan morfem dasar.
Menurnt Zanuddin (1992:3) kata dapat dikelompokan berdasarkan bentuk dun proscs
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berimbuhan atau kata kompleks, 4) kata ulang, 5) kata majemuk, dan 6) perubahun
bentuk kata (pejala bahasa). Berikut penjelasan kata majemuk dan muekna kats
majemuk.

{1} Kata Majemuk (kompositum)

Menurut Keral (1989:124) kata majemuk adalah gabungan dari dua kata atau
lebih yang membentuk suatu kesatuan arti. Kata majemuk adalah bemuk kata vang
terdiri dua kata atau lebih yang menimbulkan pengerhian atau makna  baru
(Zainuddin, 1992:3). sedangkan menurui Kridalsksana (1983:77) kata majemuk
adalah gabungan morfem dasar yang seluruhnya berstatus scbagai kata vang
" mempunyai pola fonologis gramatikal dan semamtis yang khusus menurat kaudah
bahasa yang bersangkutan,

Contoh kata majemuok rumah sakit, Kata rumah dan sakit n}n‘nmm}m makna
leksikal, tmmmmmﬂmmmmmmlmmu
Hal itu sangat berbeda dengan kata Adik sobir Kawa Adik sakir bermakna Adik
menderita sakil. c
{2) Ciri~ciri Kata Majemuk 1

Bd-cmpafiri—c:irii:mah:rihnda;nt membedakan kata majemuk dengan
unsur ban. Menunut Keral {1989:126) beberapa ciri-cin kata majemuk, vaitu 1)
gabungan im membentuk satu arti yang baru, 2) biasanya terdin dari kats-kata dasar.
3) frekuensi pemakaisn tinggi, 4) kata majemuk vang salah satu unsur menjadi int
dari gabungan itu maka terbentuk hukum DM (dnterangkan-mencrangkan).

Pateda (2001:145) menyebutkan ciri-cir kata majemuk, yaitu 1 tidak dapat
diperiuas, 2} tidak dapat disela. 3) tidak dapat diubah strukturnva, 4) tidak dapyat
dijauhkan

Berdasarkan cir-cif kata majemuk di atas dapat dibedakan antara kats
majemuk dengan idiom.
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(3) Makna Kata Majemuk
Menurut Pateda (2001:146) makna kata majemuk dapat ditelusuri melalui

kata yang membentuknya. Kata majemuk dalam bahasa Indonesia terdapat dalam
kata yang berkategori verbal, nomina, dan afektive. Makna kata majemuk pada kata
vang berkategon verbal dapat dirinci, antara lain:

(i} meloksanakan kegiatan, misal bunuh diri, tatap muka;

(i1}  don, misalnya timbul tenggelam, jatuh bangun;

(ili} pemyebab, misalnya gegar otak, mabuk laut:

(iv) unfuk, misainya berani mati, ganti rugi;

(v} akon, misalnya gila pangkart:

(vi} inrensitas, misalnya hancur lebur, luluh lantak, terang benderang,

i

Makna kata majemuk pada kata yang berkategon noming, antars lain:

(1) tempar, misalnya remah makan, rumah sakit:

(ii) kepuryaan, misalnya kaki meja, lunas perahu: :

(1) dori, misalnya garam Inggris, songkok Demak: .

(iv) bahan, misalnya cincin emas, baju sulra;

{v] dan, misalnya suami istri, anak cuecu;

(vi} tentang, misalnys tata kota, gambar perahu;

(vii) mengenai, misalnya lomba lari, balap sepeda;

(viii} wmruk, misalnya vang muka, wajib militer;

(1x) menghasilkan, misalnya batu api:

(%}  berbentuk, misalnya segi empat, empat porsegi panjang,

Makna kata majemuk pada kata yang berkategori ajektiva, bermakna sifeat,
misalnya baik budi.
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2.3.1 Frase

Frase terdiri lebih dari sebuah kata. Pembeniuk frase harus berupa morfem
bebas, bukan berupa morfem terikat. Frase mengisi salah satu fungsi sintaksis, maka
salah sam unsur frase vty tidak dapat dipindahkan sendiri. Jika dipindahkan, bentuk
tersebut harus dipindahkan secara keseluruhan schagal sutu kesatuan.

Frase adalah gebungan dua kata atau lebih vang sifatnys tidak predikatf
Misal gunung tinggi adalah frase karena merupakan konstruksi nonpredikatif’
Kontruksi ini berbeda dengan gumung i finggi yang bukan frase, melainkan klausa
karena bersifal predikatif,

. Berikwt  perbedasn kata majemuk  dengan  frase. Chaer (1994:224)
mendefinisikan kata majemuk schagai komposisi yang memiliki makna bary atay
memiliki satu makna, Fms:ﬁdaknmﬂikinmimhnm,miﬁnh‘umakmsim
atau makna gramatikal Konsep linguis struktural menyatakan bahwa kedua
komponen kata majemuk tidak dapat discla dengan unsur lain. Berdasarkan konsep
bahwa salah satu atau kedua komponen kata majemuk berupa merfem dasar terikat,
perbedaan kata majemuk dengan frase adalsh kedus komponen frase selalu terdin
dan morfem bebas stau bentuk vang benar-benar berstatus kata.

Ramian (1983:143) berpendapat bahwa frase merupakan satuan gramatik
yang terdini atas dua kata atau lebih Frase selaly mengis fungsi, vaitu S,P,0. dan
keterangan,

Adik sava sedang menulis buku harian di kamer tidur,

5 P 0 Keterangsn
Fungsi dalam kalimat tersebut diisi olch frase. baik frasc subjek. predikat. objek, dan
kelerangan,

Berdasarkan konscp di atas dapar disimpulkan bahwa frase adalah kesatuan
vang terdini atas dus kata atau lebih yang tidak melampaui batas fungsi.
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14 Pengertiaon Makna dan Jenis Makna

Makna merupakan persoalan bahasa vang sangat sulit untuk dikaji. Makna
bersifat kompleks karcna memiliki keteckaitun dan keterikatam dengan scgnla seg
kehidupan manusia. Dalam komunikasi, mukna merupakan unsur vang sangat penling
karena keberhasilan scbuah komunikasi ditandai dengan tersimpainya makna vang
dimaksud oleh penutur. Berikut penjelusan tentang pengertian makna dan jenis
makna.
241 Makna

- Menurut teon yung dikembangkan dari pundangan Ferdinand De Saussure,

makna adalah “pengertian” atau ‘konscp’ vang dimiliki atau terdapal puda scbuah
unda linguistk. Chaer (1994:287) berpendapat jika tanda hinguistik disamakan
identitasnya dengan kats atau leksem, arti makna sdalah pengertian atau konsep yang
dimiliki oleh setiap kata atau lcksem; jika tanda linguistik itu disamakan dentitasniva
dengan morfem, makna it adalsh pengertian atan konsep vang dimiliki olch setiup
morfem, baik yang discbut morfern dasar maupun morfem afiks,

Kamus Besar Bahass Indonesia menyatakan bahwa kata 11:Hkna diartikun: 1)
arti; ia memperlihatkan makna setiap kata yang terdapat dalem tulisan kuno it 2)
maksud pembicara atau penulis, 3) pengertian vang diberikan kepada suatu bentuk
kchahasaan,
2.4.2 Jerus makna

Makna dapat ditinjau dari berbagai sudut pandang, Olch karenanyva terdaput
macam-macam jenis makna bahasa. Berikut penjelasan jenis makna leksikal, makna
gramatikal, dan makna idiom.
1y Makna Leksikal

Makna leksikal adalsh makna unsur-unsur bahasa sehbagm lambang benda,
penstiwa, dan lain-lain. Fatimah (1999:13) berpendapat hahwa makna leksikal ini
memiliki unsur-unsur buhasa secara tersendiri, lepas dari konteks.

Pateds (2001:119) menyatakan makna leksikal adalah makna kata ketiks kata
itu berdiri sendin, entah dalam bentuk leksem atau bentuk imbuhan vang maknanya
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Pernyataan tersebut didukung dengan pernyataan Harimurti {(1982:103) hahwa makna
leksikal ini mempunyai unsur-unsur bahasa lepas dan penggunaannya  atay
konteksnya.

Ada pula yang menyatakan bahwa makna leksikal adaleh makng kata-kata
pada waktu berdin sendiri, baik bentuk tuturan maupun dalam bentuk dasar Makna
leksikal suatu kata dikatakan berdini sendiri sebab makna dapat berubah gpabila kata
tersebut telah berada dalam kalimat. Dengan demikian ade kata-kaia yang makng
Icksikalnya dapat dipahami jika kats-kata ity sudah dihubungkan dengan kata-kata
lain. Contobnya, leksem kursi memiliki makna leksikal * sejenis perabot rumah tangga
}Hﬂg digunakan untuk duduk’, dan leksem air memiliki makna leksikal “sejenis
barang cair vang biasa digunaksn untuk keperluan schari-hanri®,

Berdasarkan pendapat dan contoh di atas dapal dlmrnpulk,&n bahwa makna
leksikal adalah makna vang sebenarmya, apa adanys sesuai dengan apa vang kita lihat
dengan indera kits meskipun tanpa kontcks.

2} Makna Gramatikal ‘

Fatimah (1999:13) menyatakan bahwa makna pramatikal pdalah mukna yang
menyangkut hubungan intern bahasa, atau makna vang muncul sebapai akibat
berfungsinya scbuah kata dalum kalimat. Sedangkan  Kridalaksana (1983:103)
mendefinisikan makna gramatikal sebagui hubungan antars unsur-unsur bahasa dalum
satuan-satuan yung lebih besar; misal hubungan antar kata dengan kata lain dalam
frase atau klausa.

Makna pramatikal adalah makna yang muncul sebagai akibat berfungsinys
kata dalam kalimat (Pateda, 2001:103). Di dalam semantik makna gramarika)
dibedakan dengan makna leksikal. Sejalan dengan pemahaman tersebut, makna
dibedakan dengan arti. Makna merupakan pertautan di antara satuan bahasa atau
sering disebut makna gramatikal, sedangkan arti adalah pengertian  satuan kata
sebagai unsur yang dihubungkan atau sering disebul makna leksikal,
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Herbeda dengan makna leksikal yang berkenaan dengan makna leksem atau
kata yvang sesuai dengan referennya, makna gramatikal baru terbentuk jika terjadi
proses gramatikal, seperti afiksasi, reduplikasi, komposisi atau kalmatisas,

Contohnya, dalam proses afiksasi perfiks ber- dengan leksem bajy memiliki
makna gramatikal ‘mengenakan atsu memakai baju’ dan leksem sepeds memiliki
makna gramatikal ‘mengendarai sepeda’. Contoh lain, proses kalimatisasi kata-kata
fh. memasak, dan nasi Menjadi kalimat /by memavak nass mermliki makna
gramatikal /bu bermakna “pelaku’, memeasak bermakna ‘aktif'. dan masi bermakna
*hasil".

*3) Makna Idiomatikal

Makna idiomatikal adalah makna leksikal ¥ang terbentuk dari beberapa kata-
kats yang disusun dengan kombinasi kata lain. Makna 1dmn;mhk dapat pula
menghasilkan makna yang berlainan. Sebagian idiom berbentuk bekuw artimya
kombinasi kata-kata dalam idiom dalam bemtuk tetap. Hentuk terschut tidak dapat
diubah benlasarkan kaidah sintaksis vang berlaku bagi suatw hahasa {Fatimah,
1999:16). =

Chaer (1995:75) menyatakan bahwa makna idiomatikal adalah makna sebush
satuan bahasa (cuah kata, frase atan kalimat) vang “menyimpang” dari makna
leksikal atau makna gramatikal unsur-unsur pembentuknya.

Makna idiomatik adalsh makna suatu bentuk wjarsn. Ujsran tersebur dapat
hcmpakmdangahlmgankatayangﬁdﬁhisaﬂamkmm[ﬁsiiﬂmmm
gramatikal. Contoh, gabungan afiks me-kan pada bentuk dasar vang berfitur semantik
memiliki makna “membuat jadi'..., seperti terdspat pada kata memgalghkon dan
melebarkan, Tetapi, pada kata menggalakkan dan memenangkan tidak bermakna
‘membuat jadi'..., melainkan bermakna ‘meningkatkan, menggiatkan’ pada kata
mengealakkan dan bermakna ‘memperoleh’ pada kata memenangkan.

Contoh idiom, Lelaki itu sudah beratap seng. Pada kalimar tersehut idiom
beratap seng memiliki makna ‘sudah wa atau berumupr Pengguna bahasa dapat
menggunakan kalimat Leloki itw sudah tua, tetapi pengguna bahasa menggunakan
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o dengan tuuan unluk memperhalus perkataun dgar tilak menyinggung perasaun
lawan bicara. Sama halnya dengan idiom dafiar hitam pada kalimst Orang i
termasuk dalam duflor hitem. Idiom daftar hitam bermukna *dufing vany memuat
nama-nama - orang vang  didoga staw dicurigai berbual  kejahutun',  Dengan
menggunakan idiom kalimat vang disampaikan Tebih sinpkat dan sopan karena tidak
MENYinEEung perasaan liwan bicars,

Berkaitan dengan “penyimpangan” makna leksikal, sclain idiom terdapat
beberapa bentuk lain yang memiliki gejala hahasa yang sama, yaitu ungkapan dan
“metafora. Idiom adalah “penyimpangan” makna dari makna leksikal dan makna
pramatikal unsur-unsur pembentuknya. Ungkapan adalah ckspresi kebahusaan, yaitu
wsaha penutur untuke menyumpaikan pikiran, perasasn, dan emosinys dalam bentuk
satuan bahasa lertentu yang dianggap paling tepat dan paling l:-:n:}. sedangkan
metafora dilihat dan segi digunakannya sesuaty uniuk memperbandingkan vang lain

dan yang lain. "

2.5 Pengertian Tdiom dan Kategori Ldiom

Para ahli mengungkapkan pengertian idiom yang berbeda-beda dan memiliki
dasar pemikiran masing-masing. Berikut penjelasan pengertian idiom dan kategon
wdiom
2.5.1 Pengertian idiom

Menurut - Asrumi (1999:18) secara tradisional idiom didefinisikan sehagal
schuah ekspresi yang tidak dapat diketahui makna-makna bagan-baginnnya. Definisi
idiom tidek dapat diartikan tiap-tiap katanya. Semua idiom adaluh bagian unit
lcksikal, maksudnya walsupun idiom terdini wias satu kata atay lehih, idiom
memperlihatkan beberapa mucam kohesi internal yang luas.

Keraf (1996:109) berpendapat bahwa idiom adalsh pola-pola struktural vang
menyimpung dat kaidah-kaiduh bahasa vang umum, biasanyva berbentuk frase,
sedangkan artinya tidak bisa diterangkan secura logis atau secara pramatikal, dengan
bertumpu pada makna kata-kata vang membentuknya. ldiom merupakan grup kata-
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kata yang mempunyai makna sendiri yang berbeda dar makna tiap kata dalam grup
tersebut.

Chaer (1994:296) menyatakan bahwa idiom sdalah satuan ujaran yang
maknanya tidak dapat “diramalkan™ dari makna unsur-unsurnya, baik secara leksikal
maupun secara gramatikal. Jadi, idiom tidak dapat ditericmahkan secary harafiah ke
dalam bahasa asing. Idiom adalah pemakman hahasa olch penutur ushi. Untuk
mengetahut makna sebuah idiom, setiap orang harus mempelajarinya, tidak mungkin
hanya melalui makna dari kata-kats yvang membentuknya

Ada dua macam idiom. Idiom bermakna lugas dun idiom bermakna kiss

" Idiom yang memiliki makna lugas ialsh idiom YANg masing-masing anggotanya
memiliki makna tetap dibandingkan dengan makna setelah dignbungkan. Dengan kata
lain. idiom bermakna lugas menggambarkan adan va keselarasan makna antara mukna
masing-masing anggolanya dengan makna yang muncul setclah anppota tersebut
digabungkan Contoh idiom lugas, vaitu  sejalan  dengan, berbicara lentang,
bergantung kepada‘pada, bergantung pada/di, berdasarkan kepadadpada, dun lain-luin
Idiom bermakna kias makna anggota-anggotanya akan beruboh seteluh digubunpkan,
Mukna yang muncul sebagai akibat penggabungan tersebut sangat berbeda dengan
makna lcksikal anggola-anpgotanya sebelum digabungkan. Contoh, mermhanting
tuiang, meja hijaw. panjang tangan, putah arang, dan lain-lain,

Idiom yung skan diteliti dalam penelitian ini adalah whom bermakng kins,
Contohnya, Andi adalah siswa SMP Yang panfang tangan, Dalum kalimat tersebul
idiom panjang tangan tidak dapat diariikan secara langsung tap-tiap kata atau unsur
pembentuknya. Idiom panfang tangan bermakna *suka mencuri atau Suki mengambil
sesuatu yang bukan miliknya', Tdiom panjung fangan akan mempunyai arti lain jika
diartikan (iap-tiap kata atay unsur-unsur pembentuknya.

Salah satu unsur pembentuk idiom bermakng kias dapat herupa bagian tubuh,
kata indera, nama wama, nama benda-henda alam, nama hinatang, bagian tumbuh-
tumbuhan, dan kata bilangan. Berikut contoh idiom dari penggabungan salah saty

unsur di atas,
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1) Idsom dengan bagian twbuh

2)

3)

4)

besar huti “sombong; bangpa’
kecil han ‘penakut’

hati terbuka *senang hati’

Jaluh hati ‘menjadi cinta’

kepala angin *bodoh’

lebal muka “tidak punva mulu’
membuang matzs  “melihat-lihat”
naik durah “marah’

tutup mulut “diam’

ringan lidah “lancar dan fasih nitur katanys”
ldiom dengan kata indera

L Ll

rendah hat ‘tidak angkuh’

sempit hati “cepat marah’

besar penn ‘rakuos’ P
muka manis ‘menarik hati’ ;
panas rezeki ‘sukar mencarn rezeks’

rendah budi *hina’

besar calp “suka mem bual”

ldiom dengan nama warna
merah muka ‘malu’

merah telinga ‘marah sckali’
berputih wlung  “mati”

kartu kuning ‘susly  peringatan dalam sepak bola kareno adanyn

pelangguran’
lapangan hijou  ‘pelengpang olah raga’
Jugo merih ‘api kebakaran’

Idiom dengan nama benda-benda alam
kejatuhan bulan  “untung besar®


http://repository.unej.ac.id/
http://repository.unej.ac.id/

Digital Repository Universitas Jember

salah air ‘salah didikan”
mukan tanah ‘rmaskin sckali’
Kubur angin “desag-desysy”

perisa angin ‘mudah tersinggung’
menangkap angin ‘sia-sia belaka’
3) ldiom dengan nama binatang
kambing hilam  “orang yang dipersalshkan®
mati gyam “mat konyol
busaya darat “laki-luki yang gemar kepada perempuan’
tenaga badak “Kuat sekali’
olik udang “bodoh sekali®
ular kepala dua  “orang munatik’
6) ldiom dengan bagian tumbuh-tumbuhan

batang air ‘sungai’

schatang kara *hidup scorang siri® c
bunga api ‘petasan’ 5
buah pena ‘karangan’

biji mata “kekasih’

naik daun “beruntung: bernasib haik’

7) ldiom dengan kata hilangan
bersatu padu “bersatu benar-benar’
berbadan dua ‘mengandung’
mendua hati ‘bimbang; ragu-ragu’
tiada duanya “tidak ada bandingannya’
Contoh idiom  bentuk  kata  yait, meninggal,

menwndahkun,

mempertunjukan, mengalah, menghilang, menjadi, mempermasalahkan, menarik,

memikal, pemandangan, pendirian, mencekam, dan lain sehagainya,

Berdasarkan pendapat pars ahli di atas, disimpulkan bahwa idiom dapar
berbentuk kata, frase, stau kalimat yang memiliki makna menyimpang dan maknag
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unsur-unsur pembentuknya.  Beberapa ciri-cin idiom bentuk  frase vaim, (1)
merupakan gabungan dua kata atau lebih vang maknanva tidak dapat secars langsung
ditelusun  duri makna masing-masing kata yang tergabung, (2) kedus unsur
membentuk makna baru, (3) kedua unsumnya tidak dapat dibolak-balik, (4) kedus
unsur umumnya berupa bentuk tunggal
2.3.2 Kategori idiom
Bentuk idiom dapat mempengaruhi mokna dari idiom it sendin. Untuk
mengelahw makna suatu idiom kita harus mengetubw terlebah dohulu berntuk dan
idiom. Chaer (1995:296) berpendapat bahwa idiom memiliki dus bentuk, yairu idiom
“penuh dan idiom schagian,
1} Kategori idiom penuh
Bentuk idiom penub adalah idiom yang unsur-unsumys sudah melebur
menjadi satu-kesatuan, schingga makna vang dimiliki berusal dari satu-kesatuan i,
Bentuk idiom seperti membanting fulang. menjual gigi. dan mefa hifou merupakan
contoh bentuk idiom penuh, Bentuk idiom penuh udak dapat;diartikan tap-tiap
makna katanya, baik sccara leksikal maupun grumatikal. Begluk idiom penuh
merupakan bentuk beku (tidak berubah), artinya kombinasi kata-katy dalam idiom
memiliki bentuk tetap,
2} Kategori idiom sebagian
Bentuk idiom schagian adalah idiom yung saluh satu unsurnys masih
mempertahankan makna leksikalnya. Misalnya, dafiar hitam yang bermakna ‘daftar
vang berisi nama-nama orang yang dicunigai‘dianggap bersalah’, koran kuning yang
bermakna ‘koran yang sering memuat berila sensast’, buku putih bermakna *buky
yang memuat keterimgan resmi mengenai suatu kasus' Kata daftar. koran, dan huky
pada idiom-idiom tersebut masih memiliki makna Icksikal. Kata yvang bermakna
idiomatikal hanya kata-kata hitam kuning, dan putih
Berdasar pendapat di atas dapat disimpulkan bahwa tidak semus idiom
menyimpang dari makna lcksikalnya. Akan tetapt, idiom memiliki makna Jeksikal
sendin untuk membatasi makna dari idiom tersebut.
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2.6 Perbedaan Kata Majemuok dengan 1diom

Kata majemuk memiliki kemiripan dengan idiom. Buik bentuk kata majemuk
maupun idiom sama-sama dibentuk dengan cara menggabungkan kata-kata. Bedanya,
terletak pads maknanya. Makna kata majemuk secarn langsung masih bisa ditelusun
dan makna komponen-komponennya, sedangkan idiom tidak bisa ditclusuri sceara
langsung. Chaer (2003:106) memformulasikan mekna kedua bentuk terschut sehagai
berkut:

Kata majemuk : A + B bermakna AB
Idiom :A + B bermakna C

Kata muyjemuk terjun payumg memiliki makna melakukan tegun dengan
menggunakan alat semacam payung, Makna tersebut masih mﬂ:u]iki hubungin
dengan makna kata terjun dan kata payung. Sedangkan bentuk naik darak dalam arti *
menjadi sangat marah’ adalah sebuah idiom, sebab maknanya tidak bisa ditelusuri
dari katn naik dun kata darah.

Sudarvanto  (1985:209) mengungkapkan bahwa peranan masing-masing
unsur dalam idiom bagiannya tidak tampak jelas. karena hubungan antara lambang
dengan vang dilambangkan tidak waar. Dan pendapat di atus tampak jelas perbedaun
antara kotn majemuk dan idiom. Seperti comtoh idiom membanting nudang tidak
mendeskripsikan  makna membanting  terhadap tulang (tidak memiliki makna
melakukan pekerjaan membanting fulang), tetapi memiliki makna “bekerja dan
berusaha untuk mendapatkan sesuaty’. Kata majemuk kamar unggu maknanya dapat
dideskripsikan secara langsung. yatu memulbiki makna ‘ruang atau tempat untuk
menunggu . Pembeda kata majemuk dengan idiom jolas berdasarkan dari segi
semantik, scria makna vang dimiliki  setelah digabungkan dengan unsur-unsur

pembentuknva.
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BAB 3 METODOLOGI PE

Bab ini menguraikan (1) rancangan dan jenis penclitian, (2) data dun sumber
data, (3) metode pengumpulan data. (3) metode analisis data, (5) mstrumen

penelitian, {(6) prosedur penclinan

L1 Rancangan dan jenis penelitian
Penelition ini merupakan penelitian yang bersifiut deskrptif kualitatif karena
“lata dari analisis berupa idiom bentuk kata dan frase vang terdapal pada surut kabar
hanan Jawa Pos, Seputar Indonesia, dan Surya
L.1.1 Rancungan penelitian .
Penclitian 1m menggunakan runcangan kualitanl, Bogdan &"l’aylm [ dalam
Muoleong, 1994:3) mendefimsikan penelitian kualitatif schagal prosedur penclitian
vang menghasilkan data deskriptif berups kata-kala tertuli wton lisan dari ornge-
orang atau perilaku vang diwmat. Runcangan kualitatif ing menggunakan duta tertuliy
hahasa berita dalam surat kabar harian vang berupa idiom (kata dan frasc). Data vang
diperoleh dani penclitian mi berups data tertulis (dokumentasi) bearuk idiom dan
makna diom dalam bahasa berita i surat kabar harian,
3.1.2 lenis penelitian
Jenis  penelitian yang  digunakan  adalah  deskriptif. Moleong  {1994:6)
mengulakan bahwa data dalam penelitian deskriptif berupa kata-kata, gambar, dan
bukan angka. Jenis penelition deskriptif berfujuan unluk memberikan gambaran
secarn fakta dan karakteristik objek yang diteliti secara tepat. Data dupat berasal dan
naskah wawancara, dokumen pribadi, memo atau catatan, dokumen resmi. dan surul
ksbar harian, Data vang diperoleh dari surat knbar harisn berupa idiom ditelaah
untuk mempercleh gambaran tentung bentuk, unsur pembentuk idiom yang herupa

frase, kategori, dan makna idiom.

1.2 Data dan sumber Data
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ini adalah surat kabar harian Jawa FPos, Surya, dan Seputar ndonesia edisi Agustus-
November 2007 yang ada di dacrah Jawa Timur.

1.3 Metode Pengumpulan Data

Metode pengumpulan data yang digunakan dalam penclitian ini adalah metode
dokumentasi yang menggunakan sumber-sumber tertulis.  Arikunto (1990:234)
menyalakan jiks penelitian bersumber pada tulisan, icknik vang digunakan dalam
pengumpalan data adalah teknik dokumentasi.

« lLangkah-langkah yang dilakukan dalam metode ini adalah sebagai berikut:

I} Membaca dengan cermal, telitl, dan kritis agar dapat memperoleh informasi
yang benar,

Z) Memindahkan data dengan cara mencatat data yang mermjukkan adanya
bentuk, unsur pembenmuk idiom berupa frase, kategori, dan makna idiom yang
berupa kata dan frase ke dalam instrumen pemandu pengumpulan data,

Data dalam penelitian ini berupa idiom(kata dan frase). Penentuan data dalam
penclitian inl menggunakan metode theoritical sampling, yuitu mencari data sampai
titik jenuh, Titik jenuh yang dimaksud adalah jika dalam pengambilan data ditemukan
data yang sama dengan data sebelumnys, data yang ditemukan terakhir dishaikan.
Dengan demikian, informasi yang diperoleh wuntas jika pengambilan data diulang
akan diperoleh informasi yang sama.

Adapun langkah-langkahnya schagai berikut : 1) Adanya rancangan sampe]
yang muncul yaitu berupa kata dan frase idiom yang terdapat dalam bahasa berita di
sural kabar harian, 2) kata dan frase dijaring melalui perbedsan benwk idiom, 3)
idiom bentuk frase digolongkan berdasurkan unsur pembentuk idiom, 4) idiom
tersebut diklasifikasikan berdasarkan kategori idiom, vaitu idiom penuh dan idiom
sebagian, 5) idiom tersebut dianalisis berdasarkan makna yang dimiliki oleh idiom.
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3.4 Metode Analisis Data
Penelitian ini menggunakan analisis deskriptif vaitu prosedur pemecahan
masalah yang diselidiki dengan menggambarkan atau melukiskan keadasn objek
penclitian pada saat sekarang berdasarkan fakta-fakta yang tampak untuk keperiuan
analisis data Langkah pertama yang dilakukan adalah melakukan identifikasi dan
klasifikasi data kemudian penghodean dan selanjumya data yang diperoleh dianalisis
untuk memperoleh gambaran tentang objek yang diteliti. melunjutnyn  langkah-
langkah yang ditempuh dalam analisis data penclitian ini adalah 1) menclaah data, 2}
mengklasifikeasikan data, 3) memberi nomor dan kode, 4) mengkategorikan data
sesuni dengan kategori yang dipunakan dalam penelitian, dan 5) menafsiran dan
menginlepretasi data,
1) Menelaah data idiom &
Data idiom ditclash dengan cara menyesuaikan data idiom yang diperoleh
dan sumber data idiom (sumber data berupa surat kabar harian Jowa Pos,
Surya, dan Seputar Indonesia edisi Apustus-November ?IFH?:I.
21 Mengklasifikasikan data :
Data idiom yang diperoleh diklasifikasikan berdasarkan bentuk idiom,
yaitu bentuk idiom penuh dan bentuk idiom sebagian.
1) Memberi nomor dan kode pada data
Data yang digunakan schagai sampel diberi nomor dan selanjutnys sctiap
wdiom diberi kode tertentu. Nama kode diambil dar salah satu huruf dari
bentuk idiom, misal dats pertama idiom bentuk kata. maka wujud kode data
lersebut TBK:] (Idiom Bentuk Kata) dan idiom berupa frase 1BF:1 (ldiom
Bentuk Frase).
4) Mengkategorikan data
Data yang telah diberi kode dikategorikan sesuai dengan kategori idiom
dalam penclitian, yaitu idiom penub dan idiom sebagian
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3) Menalsirkan dan mengintepretasi data
Data yang sudah diklasifikasi dan dikategorikan sesuai dengan kebutuhan
penelitian,  kemudian ditafsikan maknanya schagai acuan untuk
mengetahul makna dari idiom dan kalimat bahasa berita

3.5 Instrumen penelitian

Instrumen dalam penelitian ini adalah pencliti. Peran peneliti adalah sebagui
pengamat penub. Instrumen penclitian digunakan sehagai pegangan penclitian dalam
- Mcnerapken analisis data yang telah ditentukan sehingga mempermudah peneliti
untuk melakukan penelitian selanjutnya. Di samping itu, instrumen penclitian yang
digunakan dalam penelitian ini berupa instrumen pemandu pengumpul data berbentuk
tabel untuk mempermudsh mencari bcnmt,unnn-pﬂnbumﬂi:ﬁmnymhmmu
frase, kategori, dan jenis makna idiom dalam hahass berita. Instrumen pengumpul
data dan instrumen pemandu analisis data digunakan untuk mempermudah pencliti
dalam menganalisis data yvang diperoleh. :

3.6 Prosedur penclitian

Prosedur dalam penelitian ini dibagi tiga tahap kegiatan yaitu: 1) tahap
persiapan, 2) tahap pelaksanaan, 3) tzhap penyelesaian.

Tahap persiapan meliputi : 1) pemilihan judul dan pemantapan judul penelitian.
Topik yang dipilih harus menarik dan berads di sekitar kita, Topik judul harus
lerpusat peds sustu segi lingkup vang sempit dan terbatas. 2) Pengadaan studi pustaka
dalam penelitian berfujuan memberikan informasi tentang pokok permasalahan vang
diteliti. Sumber acuan dapat berupa bulku, majalah, jumal, surat kabar, brosur, situs
web, dan undang-undang. 3) Penyusunan metodologi penclitian dilakukan dengan
menyusun metods yang akan digunakan dalam penelitian untuk mengunalisis data. 4)
Membuat tabel instrumen penelitian  untuk  mempermudah peneliti  dalam
mengumpulkan data dan menganalisis data,
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Tahap pelaksanaan meliputi - 1) pengumpulan date. 2) Menganalisis data
benlasarkan teon yang ditentukan dengan menggunakan mctode yang telab disusun
scbelumnya. 3) Menvimpulkan hasil penchtian data yang telah diklasifikasikan,
dikategorikan berdasarkan hasil analisis data yang telah dilakukan.

Tahap penyclesaisn meliputi - 1) penyusunan laporun penchitian dilnkukan
secara bertahap. Laporan hasil penelitian terscbut diuji sebagai pertanggungjawaban

penchiti terhadap penclitian yang ditulis. 2) Pengadann revisi laporan penelitian
dilakukan sebagsi perbaikan tethadap kekurangan-kekurangan  dalam luporan
pmc]ﬂlan_ 3) Penggandaan luporan penclitian sesuai dengan jumlah yang dibutuhkan.
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BAHE 5 KESIMPULAN DAN SARAN

5.1 Kesimpulan

Berdasarkan analisis data yang telah dilakukan dapat disimpulkan babwa
terdapat dus jenis idiom dalam sural kebar harian Jowa Pos. Surva, dan Sepntar
Incdine via edisi Agustus-November 2007, yaita idiom lugas dan idiom kias.

setiap jems diom memilikl bentuk atau wujud, bentuk idiom Jugas hanya

=berbentuk Irase saja. sedanghkon beotuk idiom kias berbentuk kata dan frase.

[diom lugas bermakna lugas dengan unsur-unsur pembentuknya vang menjadi
satu kesatuan dan bersifit beku (tetap). Idiom kiss memiliki makna kias yang
menyimpang dan makna leksikal maupun makna pramatikalnya. Seperti vanp telah
dimngkapkan oleh Chaer, babwa terdapat dua kategon dalam makna idiom kias
bentuk frase, yaitu makna idiom schagian dan makna idiom penuh. Idiom katepori
schagian salah satu unsur pembentubnyn masih mempertahankan mitkna leksikal atay
makna pramatikalnya, sedanghkun idiom kalegori penub dua wisur pembentuknya
menyimpang dari makna leksikal maupun makna gramatikal

5.2 Saran

Berdasarkon hasil kesimpulan di atas, saran vang dapat disampaikan oleh
peneliti sdalah: 1) mahasiswa Program Pendidikan Bahasa dan Sostra Indonesia dupa
mengpunakan penchian ini sebaga bahan belajar dalam bdang semantik tentang
makna idiom; 2) peneliti sclanjutnya dapat menjadikan hasil penclitian ini sehagai
acuan untuk mengadakan peneliian selanjuinya dalam bidang vang serupa, misalnyva

penelitan yang menelili tentang perubahan makna.

[ e

5 i :'s-"f;EHHi_’HSTMMH
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LAMPIRAN B, INSTRUMEN PENGUMPLL DATA

B. 1 Instrumen Pengumpul Data Bentuk Idiom Lugas dalam Surat Kabar

Kode | Kalimat Dats idiom
= lugas

L Seina tramsaksi yang | herfubingan

| | berhubungun  demgpan PLN, | denpan

. milas dan miembayar |

Lz

Inj

_——

rekening. bya pasang baru
maupun tambah daya  Jdapat
diselesaikan di satu tempat

Mardivanto ditelapkan schagai
Mendagn  definitl’  screlah
mempertimbangkan  berbaga
hal: vang herkaitan denpan

lugas mendapri dalam Kabinet
i Indonesia bersat
Mungkin nanti  para  petani
| YARE
demonstrosi
IETENECAM
| inflasi

cengan hasil panen mercka

akin melak ukan

uniuk |
!

vang  tdak  sejelan

Namum. kemann Junia juga
akises
memangkas

sehuhungpurn |

| memotong iternel
| untuk

informasi

nrus

ulusaEn

ketimpangan |

kedatangan (PRAB)

Ihrahim Crambar ke Yagon |

Sl

berkaitan dengan

sejalan dengan

Sehubungan

Sumber |

Surya 31107 W

| hal 17 .

Sury 29-K-01]
i
hal 11

S1E3-11-07 hal. 5

S13-11-07 hal. 5
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LY

| IL8

ILg

Apakah scrangan militer it

akan dilakukan ataw tdak atau
kapan mercka akan digunakan

tlu lerganiung stralegn,

| tahun depan kemungkinan lran
akan melakukan penjatahan |
bahan bakar demi mengurangi
keterguntumgan kepada mpor
luar negeri.

| Pour Mohammadi melanjutkan |

| Namun dalam banyak kasus, |
| idak mudah mencrapkannya, |
'hugmﬂmmlrmhkrhﬁkan;

NCZEra Masing-masing

Secara tmal auderror sclama
nbuan tahun  berdasurkon
pada  fenomena  alam  dan

| filosofi keseimbangan.

; Dalam peremuoan #lu, akan
kita scpakati hahwa penenman
caleg terpilth didasarkan pada
perolchan suara lerbanyak dan
bukan lag atas dosar pomor
Ut

ferganfling

keteryantungun

kepanda

bergumtung
kepada

Berdasarken

didasarkan pada

Digital Repository Universitas Jember

SI5-11-07 hal. 5

51

| S15-11-07 hal 5 |

IP 5-8-07 hul. §

S112-11-07 hal.
IR

] 27-8-07 hal. 2
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ii. 2 Instrumen Pengumpul Data Idiom Kias Bentuk Kata dalam Sural Kabar

Kode |

kalimut

| IBK]

IBK2

1K

IBK4

IBKS

IBk6

IBK7

| terjadi itw, ayah tiga ansk ini, |
mengaku

e

Dalam wawancars vang jarang

whuy kalau dia
meniliks reputasi berbeda, tapi
ldak pernih
mengindahkanmya

bentuk kata

Daia Idiom

Humht-_r

mengindahkammya

Mayoritas nasabah membawa | perfuavan

jaminan borupa  emas  dan
porhiasan
Pertamp
membersihkan,menyuntik
penghilang rasa sakil, hingga
menggunting  wung  kulit
Kemqalwan

| Saat ini dia memang belum

bisa tampil karens  ketentuan

merumput di seri A harus |

- berusia 18 lahun ke atas.

Walikota Bam Imam  Kabul
karena

memimyeal dunia

scrangan jantung sekitur pukul |

03,30 WIB di kedinmannya
Lakshmi. 2  hakal
e ferleni hari-har normal.

Reputasi pemain pinjaman dar

AC Milan scmasa merumpid

persiapan, | el an

merumpnal

| mEmine

segera | menfalani

meErmpd

S110-11-07 hal

Vad

-
&

M

IP7-8-07 hal. 9 |

[ I8 9807 hal.
| 33

Ba

P 7-8-07 hal
I

24

| 81 27-8-07 hal
1

Surya 7-11-07
{ hal 2

51 27-8-07 hal.
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K

IBKY

IBK L)

dengan petugas.

Pengendara  yang  herlalu |
| begity karena  suduh  habis
' kesabarannya PO Pl
premandangan yang
memuakkan,

Perlama persiapan,

| bersama Real Betis mu:n_im:l.i_

taminan ketajaman Zaragosa,

Kehanyakan  pedagang kecil |

vang biasa  kucimg-kucingan

membersthkan.menyvuntik

| penghilang rasa sakit, hingga

runtmyg
ke maluam.
Fernando Morientes menjadi

Bernd

wung  kulu

bulan-ftanan Skoad

Sehuslier,

BJ lmtru.mu I‘nglnlE Data ldiom Kias Bentuk Frase

Knde

| IBF1 T.‘_-‘.nyup Licah Belanda itu ﬁﬂ‘_l'h‘;l.;l.

IRF2

menjadi buak bitir pada laga-
laga awal primera laga.
Kecepalan teknik, umpan, dan
mematikan
Amsterdam
Madidstas-Suporter

chsckusi
idola  Ajux
micm buat

roantan

1

53

ED
kucimg-kucingar | JP 9-B-07 hal.
il
pemandarngan { &1 10-11-07 hal.
| 23
Bulan-bulaviun JP 9-11-07 hal.
27
Data ldiom | Somber
Bentuk Frase -
Bl bibvir SH11-01-07
hal, 25
Jpii ST11-11-07
hal. 2§
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| IBF4

RS

3G

IBk7

IBER
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Keal Madnd-joarh i

Tidak bertabur bintane kelas
satu, El Subinarme  Amanlle
dan Lo Sevillistas
mengandalkan  kekompakan
para pemain

Keputusan  terschat akan
diumumkan  satu  minggn
setelah para jawarn ol tampil
mencobi e ikt hirit
pemirsa.

Meskipun  iclah  menyalakan
pensiun di akhir musim )
2006, @it @k membus
Schumacher fepay tangan dan
dumia  vang  membesarkan
NEAMANYA

Sebelumnya, group hand yang
sedang naik dowm  ini telah
merilis  klip  viodeo  single
periuma mereka,  kekasih
gelapkou.

Abscnnya Carlos Pablo hibat |

nkumulasi  kerdu kring
memang  sempat  membual
pelatih PSIM Muman
Durnhman kelabakan

Namun, pelatih Rief Adelman

bertabar biniany

| memikar

| deper tamgan

ek dirun

kuirter kuning

| herkecil hari

T —

SHL-11-07
hal 25

| §111-11-07
hal, 44

i
SI7-11407
Ih-;“ 31

| S17-11.07
hal. 33

| SE7-11-07
hal, 29

| S17-11407

4
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IRFY

IR0

IBF11

IBF12

| IBF13

|IBF1=I

IRF15

Karena itu, Brifore coba |
memanfaatkan  yakir i
tersebul

Kendati demikian, ia berendakh
hati, whh volkanolog: tidak

dapat memperkirakan
kepastian  kekuatan  past
letusan tersebul.

 campur tangan dalam konflik |
| internal PKB saat ini. j
Komentar Messi it tctap 53};1%
bisa Ji mlai sehagai upava |
mencari &ombing hitam atas |
|
|

| Hal it dirasakan oleh Mayang
| Sari  dalam merawat  buah
harirma.

tak berkecil hati. - —Ii

soakit hati

herendah hars

Dia memang diminta ikut | campur tangan

kumbing hitam

bruah heti

lapang duda

el mdut

[ hal 30

Sl7-11-07
hal. 30

Surya 7-11.07
hal. 11

Surya 7-11-07
hal. 2

i
Surya 7-11-07 |
hal. 12 |

S112-11-07
hal. 33

sl 12-11-07
hal, 23

5] 28-%-07
hal. 26
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I 16

| IRF17

s

IBF1Y

T 20

THE2L

IBF23

i

IRF22 |

i Carlo.
Bermain  keros, diving,
mengumpal wasil, han

memprotes  keputusan  hakim

garis. akhimya berbuah kortu

mergh  bapi  dum  jugador |
Valensia
Racingunstas-julukan

Santander-mendapat — pofuome
ermey lewat oscar Serrano
Masib leg 1T kualifikasi Buabak
11 hga Champions antara ARk
Athens melawan Sewvilla &
wjuny fomduk (IBF1R)

Pelanh Persijap Yudi Survan
pun  langsung  putar

David Moyes merasa angka 1-

iaferk

I sudah maksimal bags wrak |

bticihirva,
Anak-anak  desa  Junrejo
mcemasang  bendera  sefemyah

fiany schagai tanda duka

Kini, hanyak wanita vang jupa
wnfuk pipi dengan olah g
paling populer sejagat i,

Jumliuh pedagang kaki  limia
| Samanhudi yang nekal
berjualun pagi miula

1

karin merah

peluang cmas

tftinyr damduk

putar otak

anirk huah

velengah tiang

unuk il

keski ima

i

S1 28-B-07
hal. 25

S128-8-07

 hal. 25

51 28-8-07
hal 26

s1 28-8-07
hal, 26
SI27-8-007
hal 28

S 28-%-07
hal. 13

81 28-R-07
|
hal, 2%

25

5hH

I 9-8-007 hal

:
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LIRS

IBF2S

IBF26

IBF27

IBE2R

131 W)

' IBF31

| IBF29 | Sctiap pagi, din fwrun fangan

| sempal  break Ly setelah
|
' masalah it kamu selesaikan

| akun benar-benar dikejar,

| yang akan bersekolah,

herkurange.

Tapr mercka wnekat  rangan
saat invesior minta  jaminan |
pasokan gas dan listnk.

Gue ma Nia kemann memang

dengan kepala dingin, yu kami
untuk  menulin
hubungan lagi.

Bagi Hotma, hubungan Nia

mencoba

dan Bams cinta monyet saja.
Alan
adalah

I’ mata susminya,
Budikusuma,  Susi
wanita rerfatr baja
Susi adalah pribadi vang keros

hraari,

upapun  kemnginannya

langsuny memperaapkan

segala keperluan anak-anaknya

Tapi, soal menu makanannya,
lebih  anghkar  jempol
unmuk para koki Indonesia
nla

s

Namumn, tiduk |
mcngumpulkan poin
sempurng, balk disburg mau

crngrkal famgan

kepala dingin

cinda momyet

berhauti huja

keras feti

Furun famgan

carrgrkeent fempol

berbesar hait

JP 9-8-07 hal.
T

Sl 27-8-07
hal. 33

, 81 27-8-07
lhal 33
TP 9-B-07 hal.

22

I 9-8-07 hal.
1

JP 9-8-07 hal. |

3 {

8] 9-11-07
hal. 33 |

5191107
hal. 28



http://repository.unej.ac.id/
http://repository.unej.ac.id/

Digital Repository Universitas Jember

IRF32

IBF33

IBF34

IBF35

| IBF36

IBF37

| pun Bochum harus berbesar |

hari unjuk gign & Divisa |
musim2 008 2008, (TRF31)

Pelatih Deliran java Harono
bidak mau  membusungkan

:r membsung ko
 adaadis

' dada menpelang duel melawan |

tumumya Persmin Minuhasa

, Dalam  pertandingan ~ yang

dimcnangkan Revolution
dengan skor tpis 14 i,
Beckam kembali harus ducuk
manis dibanghy cadangan
Jika sava terbawa emosi, sayn
pasti sudah onpkar kaki Jdan
SITH,

Apalagi dengan militasi yang
dimiliki dan  perbedian
ideolog tap  kelompok,

lerulangnya pertumpation

daral kala  Derby  Sisilia,
Catamia Versus  Palermober
langsung musim lalu  bukan
mustahil teritlang.

Kehadiran Ekuador di Jerman
labun lalu hanya dipandang
sehelah maia

3 bawah rungan dingin
Koeman, Pus menjadi tim vang

dhuiluk s
arrgrkant keki

‘
pertumphian daral”

sebelah mata

tanyra dfingrin

1

|

LAy

5191107 !
hal. 32 !

IP 11-B-07
hal. 20

s 24-R-07
hal. 27

IP 17-8-02
hal 17

S1 31107 hal
L
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IBF 38

IBF39

| IBF40

IKF4]

! IRF42

IRF43

IBF44

[BF45

1 — -

menakutkan.
Im sebuah kesempatan dun kita

terima dengan famgan ferbuko

|
l'shun lalu disim juga banjir,

kami harus memtar otk agar
kedelwn i bermanlaat  untuk
pakan ternak.

la mengakuw  sering  pulang
dengan tamgan kosomy karenon
ik ada juragan vang mencar
pekerja sebagai kuli hatu vang
ditawarkan.
Kesuksesan mernunciki
klasemen primera laga lowat
tetih
membuat mereka besar kepala

Menurul Hermawan  Subckti,

perampilan  memukau

warga  kota  balu,  pasangon
Eddy-Budi adalah kuda fitam
dalam pilkada kali im.

Hal ini  dilakukan karena
korhan terlibat perang dingin
Helikopter  yang  menycrang
muilisi di kawasan Sambad, 130
kilometer barat laut Islamabad,
mencwiskan komandan Tariy,
feanngranns kevan Fazulullah.

kenmkan harpa minyak sudah

B |

farmran ferbuke

memutar ofak

fanpan kosong

hesar kepala

kracder Fitcam

perany dingin

tormyram kaman

mierictmipakkeen

®

JP A=] 1=407
hal 30
51 8-11-07
hal. 21

51 8-11-07
hal, 20

{ 51 5-11-007
il‘mi 24

s15-11-407
hal 17

13
| s12-11-07
hal. §

SI2-11-07

JP 7-8-07 hal
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[BF44

IRF4T

| IBF48

IBF44

| IBFS0

IBF51

| bekeria

| miulad menampakkarn taring

Proses  pembuatan  album

serive BMG,  Jan
untuk memulal produks: albam
Namun, Nila dan kakaknva,

Susanti, membesarkan
fakta babwa Agus memung

Fa

riryamn fangan.

| Kemarahan Agus itu biasanya

dipacu rasa cemburu membab)
buita.

Keputusan Nila tentu membuat
Apus kebakaran pergon,
KPU  yang sekarang  akan
langsung
suasana  vang  begitu copat
dengan sekjen vang menjudi

tulepng punggung

_M.ﬁn.tljl:r asal  Portugal itu

menyatakan, dengan  belum

fitnva beberapa pemain, saat

im dinnya sedang memcras
oHak ik menentukan

formasi vang akan dimainkan

&0

| taring

| ampu hipau
| makin diserisi, karena A & R |
Mjuhana |
| telah membeni lampu b

| sctelah mendengar empat lagu |
| demuo Ratu terbaru.

PRt Pt

metnhale frestir

memeray ofak

heberkaran fengror

falaang pungiing
dalam |

| hal 8
| Surva 8-11-07
{ hal. 15

Surya -1 1-07
hal. 13

]

| Surva K-11-07
hal, 13

Surya K-11-07
hal. 14
SE1o-11-07
hal. 3

1P 7-8-07 hal.
17

]
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IBF52

| IBF53

IF54

6l

| untuk dua pekan ke depan,

bidak  laun  adalah  laporan
terkanl kabar ok sedap vang
menginng) kemenangan besar
| PSMS atas persik

| Tha

famprarn ketika neperinva mulai

tak g berpangky
kesulitan duna untuk persiapan
lirm Inggris
CHampiadde London 2002,

suduh  bhekerja
I R 0-an

renang
Rozal  vang
thgedung  im sejak
tidak menonjuk  siapa yang
tidak yepertich hari
- mempertahankan
|1-'-mg omamenyi  benar-henar

bangunan

masth ashi imi.

! IBFSS | Sckretans DPC PDIP Jember

IBF56

|meng-=dahm selan meravakan
han kemerdckaan, acam ini
Juga

cmirisakan

mengigak War

dampak
 pencanangan - bulan - Agustuy
| sehaga BRBJ bagi rekver keeil
Kepulusan
Juventus
memperiahanakan

TN e

itk
Stiker

b
|

Laporan  khusus Medan, i | kaber 1ok sedap

1 herpangsky tangan

sepenuh hati

rakval kecif

berbuch maniy

|
| 11 7-8-07 hal

| 21

TP 7-8-07 hal,
22

£15-11-07
hal. 15

Surva 27-8-07 |
hal. 6

Surya 27-8-07
hal 27
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ST

IS8

IRF5%9

IBFO0

IR

IBF&2

{ TBFG3

IETRS |

FREIE,

beralu  lama  yatu 29
September. Namun beberupa

furp el

'Karena  di usir,  akhirnya
karyawan PT, CJ1 balik kucing
dan bermaksud  mendatang
Pemkap untuk bertemu Bupati,
Kemarin, penamptlan

| Nikopolidis kembali memaksa
Rela Madrid greit rari
Cinta memang selaby menjodi

fimtame kedas.

Jm.,mg hagi publik Argentina

| Dia sadar bahwa dinnya sudah
rertangkap basah

| Siopa tahu ada stafnve vang
menpadi Kkl feengon,

Sckoadar  tahu, Adi Candra
digjukan ke mefa hijou karena
diangpap mendinkan sekolah
legal

David  Trezeguest  berbuch

' Kejadiannya  memang suddaah |

pihak memerintahkan gerakan |

cemeriang  penjaga  pawang |
Olypiakos  Pireus  Antonis |

1

futup sl

hadik kucing

g ey

bintang belay

rtertangkap basah

keaki termgan

mefa hifau

Surva R-8-07
| hal. 3

Surya 27-8-07
Chal, 6

ol

JP 12-8-07
hal 7

' Sepak bola sudah mﬂr@'mfnﬁuﬂmm IR 12807

|hu.I 24

P 15807

hal. 15

JP 15007

hal. 15

| AP 15-B-07
hal. 39

&1 8-11-07 hal |

i
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IBF66

IBF67 |

|BF6&R

IBF6Y

IBF65 |
kiutw olch Muogelis Hakim sogl

Achmad Tasidic dii-um mari

sidang lanjutan pugatarn

muahasiswa atas Rektor 1175,
Pesawat dan petugas pemadam

kehakaran dan negam-negam |

Eropa fwrun fangan membantu

pemerintah Y unani

| memadamban ap di wiayah

negara selatan itu
Namun  Leffermen  boleh
sedikil mencpuk doda

adanya main mata bisa saja
terjads

Dag mantan juara Pials Dunia
tak  mgn
dengan tamgan hampa.

Wamii pulang

IR0

IBF7I

IBF72

————

Pelatih Manchester United Sir
Alex Ferguson pernah memuji
Carlos Teves sehapmn pemain
herhei singa.

Hukum harus ditegakkan unpa
pandang:  bufu, Badim  harus
menangpung konsckucnsinyi,
SFA menpangzap tindakun 1u
schagai penghinaan  tcrhadap

 fair play dan sportivitas di

[ha mengatikan Kemungkiann |

L —

| mtitdi kR

dur Fomgretn

mencpuk disde

rrcriet ptcifio

fergrany hamip

berhati vinga

pandery; bulu

fagrergrean Ffo

®

IP 29807
hal 23

51 29-8-07
| hal 15

Surys 30-9-07
thul, 14
S130-9-07

| hal 29

sl A0-9-07
hal 2%

l
S130-9-07
hal. 27

21 29-%-07 hal
27

SI 29-%-07 hal
it

L
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| IBF73

IBF74

| IBF7S

[BE 76

L IBKT7

{ IBFT7R

IBF 79

fapangan  hijar,  sekalipus
sebagar  sebuah  kejahatan

terhadap kemanusiasn.
Kepala BPN Surahava
tertangkig fargen saal

menerimi vang Rp. 20 juta

sehapal  wing  muoka  alas

perminiant mempercepal

keluarmya serufikat tangh,
Namun, dis  mengatakan
pemerintah tak burarti

lamgsunyg fepees famgan,

| Kasus dugaan  penyimpangan

dana proyek  pembangunan
pusat grosar vang dilakukan
kepatn Madium hanya serenpah

Froefy.

Sebelumnya, 21 pthak o
terlibat  pervmg  dingin  dan

senng adu argumen.

tertangkap fumgun

fepas tamean

setenguh hati

s

porang dingin

Dua  korban  wvang akan | iicdury belang

diperdapangkan kepada lelak;
bidung  belang  olch  kedua
pelaku berhasal diselamatkan

| Bahkan, Vencruela diangpap

javh  Ietah murah hat
dibanding AS.
l'ubuhnya karpy kering,

muwrath har

kurus kering

4

JI* 16-R-07
bl 1

21007
hal. 29
S12-11-07
hal. 21

| $12-11-07
hal. 14

JP T-8-007 hal,
I
JI 28-8 07

! hal.

s 7-11-07
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IHK  : ldiom Bentuk Kata sl - sural kabar hanan Scputar Indonesaa

IRF  : [diom Bentuk Frase | - sumnl kabar hanan Jawa Pos
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C. 2 Intrumen Analisis Data Kategori Idiom Kias

L)

| Kede | ~ Kategori idiom

| ~Mdiow sebagian | ldiom penuh
IBF1 buah bibir
IBF2 Jutuh hati
IBF3 bertabur -bintang
IRF4 memtikay -hen
IBF5 fenrs ~tumgan

.| IBF6 Keartu Kaariengy naik dain

IBF7
IBF8 serkit hatt Berkeeil e

| IBF% :
IBE11 e vanidial -heti
IBF11 CEMR T -]
IRF12 Keamibing -Iriicms

| IBF13 Pucsh hati .
IRF14 sttt munifut | lapany: dada
IBF15 karry mercah
IRF16 Peluang -emas

| IBF17
IBF18 _ | g -taediuk
[BF 1y | prutur olak
IBF20 ' anak huah
IBF21 selengeah -Nang
IBF22 | urink g

| IBF23 kaki dima
IRF24 | crigkat ~tangan

IBF25 i cinita -maonvel | kepwalis ~dlingine
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TBF26
IBF27
IRI28
20
IBF30
RS
IBF32
IBF33
IR 34
IRF35
C1BEAR
1B
IBF 3R
IRF 3%
1RF40
IBF41
| 1BF42
IRF43
1B 144
1345
IBl46
IBF47
IRF48
IBF49
IB150
IBF5]
IBF52
IBF53

Digital Repository Universitas Jember

prerang <dingin

kerhar tak -sedup

—

herhaii baja

Keras bt

furun -langan

amgkat -je sl

| herbesor -haty
memthusung-kan dada

| theeghyk mamis

gkt ekt

prertumpath-an dereh

sebelal -meta

tangar ~dingin &

fangan -ferfmka
memutar -ofak
tangan -kosong 3
besar -kepala  ©
Auedee Rrterm

|
| menampakk-ar taring

fangan -kaaen

fumpu hijau
Fimgan -fdangan
| membabi -buta
kebakaran -fengror
frlang -punggug

PPN - ek

herparigRu- tangan

74
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111754
IBF33
IBF56
IBF57
IRF58
IBF54
IRF&0
iBF&1
IBF62
IBF63
LIRS

| IBF&S
|
IBF/G

IBF6T
IBFGS

| 1369

IBFT0
IBFT1
n72
IBFT1
IBF74
IBF75
IRF76
1877
IRFT78
IBF 74

I tertanykap -basah

! lapangan -hifou

teriangkp -tangan

|
perang -dingin

kurus kering

Digital Repository Universitas Jember

seperreh bt
rakyat kecil
berbrualy -manis
fuduep st

balik kucing

sigl jari

hintany -kelas
mendarah -uayning

| kaaki fangn

meju fijai

mati kutu ¢
FUF N -tangrn
mernepik <ol

-

MR et
tangan -hampa
herhaty -vinmea
g -fifu

| lepay -tangan

setengah ~hain

Ridung -helung

mreeredy bl

75
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LAMPIRAN I, DATA DALAN SURAT KABAR

0. 1 Dada ldiom Lugas dalam Sural kabar

JAKARTA (SINDO)-Komisi Pemilihan Umum
(KPU)akan mengganti riga calon sekretaris
jenderal (sekjen) yang sudah diusulkan ke
Presiden Susilo Bambang Yudhoyono (SBY).

Langkah ini diiempuh sctelah
KU mencrims surss pean bseri
tahuan dari Prediden ontuk me-
ngiisullian komboli nema-nama
alom sl jen. Kenua KPP Aludal
Haliz Amshary mengaku, pihak-
Py sl s pons surat ter-
sobnit dengan engusulkan
- tama barn,

"Dalam sural i memang
tidak dibweri inbu apalah dimings
uniule ezt ligs colonatan
ey satvi Taps | saneat roenekin
lata aloan mengganii semuamya”
tegas Haler i kanyor EPLT, Ja-
karta komarin, Sesun Pasal 57
ayail 4 LI LU20T rentang Pe-
nyelengrars Pemile, deselutlan
babiw prersgiisilin colon Sckjen
KU hars e lalut konsultas de-
ngan pemaeriiish, dalam hal ind

Presiden. llulam pelaksanaan-
v, tinmbah dia, presiden dapat
mienun ik Menrerd Dalam Ne-
pern i Mendagri),

Selanjubnyi, untukmengaju-
eary el seele jon, KPU akan me.
lakaboun konsultagi lehih dulu
dengan Predlden. "Sesuai ama-
mal UL, ksro akan melakukan
konsultad dengan presiden ss-
belum mengajukan sema -
lom, " pelaonyn. Halx mengars-
kan, bnsa saja setelah konsnlims
nanti jumish swilan ddak lapi
g seljon, rerapl han s
natmm, sepE yang duminte Tim
Pespialin Alchur i 'THA L.

"Usulan ini wongat bebaz dan
terliaka, torginenng Presiden.
Hasit 'mlu.:ﬂ.ﬁ-mg sz tiga

nama sekaliging

SEPUTAR INDONESIA 10NOVEMBER 2007

Keresahan Petani Myanma
Bisa Berujung Protes Baru

WASHING TON (00 - Bzra petani dimla: phan
rrasmiLloe ak protes Bard moerentang junta milie,
Tengara = dikalesan pammpir peanai bMyanimar
Rz Mg e wWashanbon, kermanr.

“Bunakin nant para oetani vanag akae
melakiksn demanstrasi unt ok menanagan
kelinmnparcun ritlasi oy bdak sejalan dengan
hasll panen mencka heska 1EWM
SERATANG K SrEnd rvestEs Mersd sa-53. " ujar
RAaurg yang juaa SexreLans Jenderal Do
Masanal b Bunha. * Fara netzi linggal
T WAk T i epat A, T IE v
oerada pawhemen AS da'am seg deposr pensana
mengetie kit Myairmar. g e

Semienlane dan Yangor dilaparkan, junre
incrribidsieskan plulie s ors dan wearga s vansg
ditanghap cales kerusahan Septeedsr alu, Mami
kernari i usn rrematung dkses internet nluk
FIRITATS AL LS I OTnEs S2hLsunga
ercdatangun Lusan PersenkS rlﬁrga-mnq-,:
rPEE rabim Gamibn ke Yango.

hin Hicasa Farte LigaHasona' uriok Demokra
L) Pgart Wor e Lk s seharak 46 orang
Fann Tayon e sdalah penceat HL D teh Fhens
ke pusviai. i BAew, Sipa .3_-':_||:ei i =L
Sreeeteinh mohmehan whaal 165 mang
Labumnan . Gamdusi o acwall=n kambadi o Yeragan
marks Salriu cepan Lntuk mierguelsr putaren ke
o skuy denganjints [AFPICR-05)

SEPUTAR INDONESI,
JNOWVEMBER 200
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Polisi Buru Pacar Korban

PEMBUNUHAN keji terhadap Fka Dwi Wahvuni suah
memazuki hori ketiga. Mamun, hingga kini belum ierungkap
pelakurva Hanvi, polisidan kelusrpgn menduga, IJ'E']&LHJI_','J.-‘;D-'.-I;.\_I:I
pacar karhan. Sehab, sejak perabunubin legedi Minggu (128,
din tak menampakkan batang hidungova.

I Anwar. Red) memang urang nomor sam vang ban codzad.
Saar ini, kami musih mengejarnya,” katn Kasarreskrin Polres
Blitar AKT Are Arrnsyah kermasin (14753

Kunsatreskrim mengatakan, Anwne diketahis seboapni orone
tzraklir yang bersama korban. Mereko pamit kepada kelusnga

s-korban untuk pergi ke romsh Yeni, salah seorang ieman kochan,
Tetagd, sedelah polisi memintai keteranzan Yeni, wimyata, merskn
tiduk peritah berrmain ke imnhaye. “Tui don semakin memgerkust
kecurigann babwa Anwar yang paling ohu,” jelas K asatreskrim

Meski begin, polisi Gk gegabal langamy memvonls Ao
seshagii pelido pembuouhan lersebut. Polisi erag berpegnge nudn
asas praug i tek bersaloh. Terbaknn stouimdnke ity bezeannsng bl

ﬁ Jdaal

pemerikanan jika Anwar lennngiap, “Semus S hanis
buktinys, Tugas polisi menyvidik dan mendigbap,” ki polisi
dengian tign balok di pundak im. {zizfjpnn)

Jowa Pos « Rabi 15 Agusius 2007

Warga Protes
TPA Randegan

MO ]OKERTO -50HEYA
Tempat pembuangan akhir
(TPA) Handegan menwai
protes wargs, lantaran diduga
MENCETNAT AIF BUMLE pstim-
pat, schinpoa wargs harus
mengeluarkan ongkos untuk
memenuli kebutubon pir beg-
sih sehari-harl, Persoalan
diperparah dengan telatnya
Battuin air bersihy dari Dinas
kebaralbign dan Pertamanan
{DEL) Kosta Mojodoerto
“laara-Eare leroemar saim
pah, kami terpaksa membsel
abr dd depo aie, Banfean air beg-
pil tidak cukup untuk mie-
mieniiht kebutuhan sk
dan minum, kavena Jikivim
cuana sisbapomingn, Padahal,
awalivya goe Jdikirim g kali
bl semingei,” kelub Su-
paal, wargs Redumdung,
Mapgecaarl, Kota Mojokerto,
yorg rumahiya begansk b
prva S pefer dark gundukan
aampalt THA Ramiligmam, Kb
(710

Mamun, Kepals DEF Koo
Mojokerto Sutarwant vuig;
dilwrhungi terpisah membe:
tah pasoksn sir bersih witu!
warga sekitar TPA Handegao
serng terlarnbet. “Tidak o -
kin kirimanova telat, Panisu
kami, kiviman dalam semirs-
pu sekilar tig sampal empat

kalis Hupun bereaniunyg por
mintian w.u'md
hlenumt Semrwanio, DEP
juga menyvisphan bak air bor
tikiran dus kali g matier din
gnn kedaloman 1,5 nuster ce
banyak dus buih untuk me-
Ram prusg rissapan air sampah
Drus  sumur panfau  jups
dlisedlakoan o Lok tersachag
"haarmar porckan b berfuig
mengecak kadar air limbeh
likan hagil upl labosatorsn L
e, vk slr yang tertampur
dalam sumur femsebut akan
karnid alirkai ket aumpgai. In jrgo
untuk mencegali ksrasal oo
Taabibist svinipgan,” jelaamya

SURYA Kamis B Novembar 2007

316

Pertahankan
Tren Positif

PRAHA - Eecemasin pendulung Arseonl me-
mysil hengbanvuva ey Henry dun Preddie
Ljurgberz kind ooulai sima T Guagers (jolukan
Arscnal) membuaknkon Solog mereks maosih punya
Iilji. meski telah kehiblangan doa Pr!l'l".lin eIV
Ind dibukrikan Arsene Wonger dan pasukanava le-
wt Tihin dui irodi pratnusim (Pinls Lmiries dan
Purmmien Armstendam b Ammrns moods e Oian
piers Joembali meledak suar merein menshodapi Ful-
baerm ot pekan perclanz Mreeoer |esg e

Mnh, salah satw amooisi ynng bersinar paska
fengbumgrya Henry adolsh Bobin san Perse
Hinribicr Thvinog Belanda ini aban kembali me-
nukul meprenge wab besar, ketiis imoyve me-
Lt ke Sihien Tyl Arers men s S puaria
Iraha pada leg perains babak ketga kualifiess)
Liga Champicns. Pemain loin vang sebeminyns
Jl_|g.|_d|]_1._|:r:|p|5..|'| e, wdi ||.r.'p-|.|n,|l' Towsiznn Ar=nn
adalah, Fobiaris |3 Selvie Savang, beonbay Tonoas
Ecroamsin itu, tuk bisa dibian ke Prbn oarem cedem
pingkal pihaaSemeniara Fmmanisl Adebasin
juga belum pulib dari cedesa Mol dengan ah-
YA Eabanlio cban Addebevsor, sanlih r'.hli T
il sangar berganiung jgeda Yan Persie

“Eduando gemunpines besur phan abeer Pe-
Tuargeyn e Aoy Auletars o Y elns di hanis s
rahat,” ungkap Wenger seperti diknatip Saceturglyfe

Arsenil BUMYit ntntan pasiill seiup beran
Sparbe Emgsal aazh ARenal bejntmok lawan klub o
woarn Liggan Cebo i, empin kali puls Arsenil me-
mis kermEmangan, Habikan, sz2ama melasa be o
via Arenn, grwang The Gugocrs bl peonak
webiibilnn. Tren il nilik W iTin |I||:r'r.|
Dk Wongion dae paadkannya

Mumon, Arsenal ko ingat, kalaw siponk pes-
ierian kak s chpakong akurin. Selam ing, Sparia
imeard s repuias schapgad v eadeadog vaing
kernp membial kejutnn, Padn muosim 20052004,
e ki el beriarmn Celaes, Hesibbas, tan L
Frin. Rava 1, akumd asidian Stichal Holek aa larnis
meneciow pel pahin, ditee|ahbeas AC Milon di babak
perermpilinal Arsennd juisa hariy o sa ot ke
lcrails Pinieber poegbune | ibre [k Pesir
yisg merlik posrar sceng g PR oo o, dekeznal
Linl perrtabinmin Arsenal son
dipy nsi e Ptk abiclaie diael wlazs

B ezacg ik hnave mepzaondalioan bols arps
K s epieranekon sesiila asiEes uel
bien merednn Avscnal, ootis Rk vl

12 Pala-baali uti

dJdawn I""“‘.’f & [hoglag 15 Avg e 200 -
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1. 2 Daia Idiom Kias Rentuk Kate dalam Surat Kabar

Pakai Celurit, Sikat Anthurium

JEMBER - Tidsk hanyva wang
iluin i.-r11|uﬂtlﬂ'h.u.l?__l AEja g
m:l!_lﬂlil iichran pecumpok,
pungs pun dilink, Sendiknya
arvilady winngy dinlami Erew, 574
wenrga Jalan Raswawari, 56,
Crebang, 'armang

Ermarn matin Urs perEnos
inciyanee rumahnye Schwlam
memhine g, dun tumea Ardperian:
malik kewtn, pelokar semipai 1w
1u__r,|1|r|,!||||,1.'l.|nll ik rrermuaky] kol

Ak perampolan g icigach
pulel 02 30 danban hemarin
Saal 1w karhan yang baru
terjaga dure tdurnva duiuk
dndak di ecvis mimab Tak Taioa
Lemredian, rips pelaka vane
maszk melalia camping remah
N amy mrerm Enlun g kan ool s
ke leber korhan, ~Ihs memak:y
luk ibam, katds korhan
kepada polisi, kermamn,

Bega melihar korban 1k

herdaya, dua '|'r|-||1'||_-.| yaiig Lo
Lt i g ain bl biangn milik
Kovban dan memasubkan ke
dalain kuring Pouy nicigambil
Bibygin. pava polakn lnpiing ke-
by, Kowkam ¥ang manili shewk
Rl talc . beer o baemeTiaic
hoomLat ddemian kowlsan Leiap
imelaporken bejadian ipd ke
p..:llm Sehub, akibag ket i
bviban mengabo ibropikan
Tingpn puksan repink, Celdj

Ada yang berbeda dalam acara
pengobatan gratis dan khitanan masal
peringatan HUT RSUD Genteng dan
sewindu Radar Banyuwangi Ahad
lalu. Panitia mendatangkan tujuh
tenaga hipnotis Qi-Gang untuk
membanty meringankan pendearitaan
bocah yang dikhitan.

ABDUL AZIZ, Gentsng

PARA peaciia Lhitnnan masal if SMP Uag
ulan Weedanul Makoor Genteng jug ity biza
sealiknt legs, Memka tdsk perlu merdsakon rasa
skl by’ bias ketilka ojung kuli “bunee " nys
dipotony. Scbab, beberapa bocab Ielaki it
terhichar pulas keitks operas kecil berlangong

Rugpanyan, tereka sengain dilweat ienidar olel
Fuf fenign medis Yang o kel ipros (5
oo, Daalasn lomedigi st bocals it ik Larri
micrigalarni s tak ut roenghacdaps cperast rzselba

Fchwlusmn operass domiilal, boesh yang alown di
Whitan Smints merchebban 11,|?_I-1,|_'|1|-.:.,| il pime
jiernbaringan. Kerpiudian, scomang ahli O {fong
mendekan mereka, Sogphil eoazp wageh bo
ciil pescita Bhotin, abli 08 Clong nciwinghig
tibean kinannya. Keoigdian, Gnemn i beeg
rak perlabun hinggu peeris berads di s kening
bowcah ersetna Thlak buve kemosdian, bl il
pisloe meememuk olen alibhimye icrinhar

Peamun naenpelang 8 hicah lemidur soorang e
Biajeas miodis juss wmendekar, Mieks lado mcola
aperast kecd ing el desnl eshag Dieonoyn peoses
hbiuinan pedn umunnyn Pertama persupan,
vimriberaihlan, menyuntik peoghilang vase wikil
Pz el Roudic Feing s siiiny & tengruniing ujuisg
lLI|I[.EEiu‘ Proaes selamjutnes adalsh
S 11T “rmevapaiiwn” bk ok

T bepmts da prosacs oprras) kool i1, PO LI ABAL
ickaik (% Grong dalam prosss khitanan cokuap
Pk Borsebmaror {8y RELIDNreiing Mg
Boayin mengakui. sabemimva (€ ong meapakon
tekcinb fainui dunia e s Danywaang =

b Sica Menjelang. A 4

HADAR JEMIH & Fairis 9 Agusios S007
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Tak Pedulikan Media

MICHAEL [ickson lernyata idak ksberatan dica
mmiaks el misthia. Sebab, &3 3% peenaly memeduli-
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JEMBER — lumlah prilajiing %.L] Limg
(PEL Samanhudi vang nekat heipualan pogr

pailad Derkarang, Tetap yamg usin immpak
memenuhi rotoar falan Sariabiil siss damor
kierarii ek by posr il | penpual sdvue, Bedi

Pantacsn Erje. pagn kemmnn, prmish PRL
oty bt uial an i hari biisa dabinasng Senmgan
_'|a,n lia pian ailsl digelar ch brdlgy sian ge-
ruhak, melninkan hanys mengpela lerpal d
v, Pbilinl, beberupa il sebeloniya
Jumiinh PEL yaig nekal berplan g cukop
anvik

FEL'||'r4L|.I huirt ternkiic emoal Tavoril jrara
PEL untuk herpoban pab pagi ban ierleak
antgrn pemigasn Uoiwng Swcapein hingza
rmidos e mlavin Somanhod 8

¥ Sucor Podagang.., Sl 31

u TEBUS...
.:-u:.:..'.-'.'.l.ta'..}rr_ga.".r Fe =Tl Hi-?j_ o

Tiddak sk mber merombak fuagp
Limi. Peresd Dafus menmmpek
hahvas barasn mercks culoap
el sl Peiea hamidalican

“Buduh menjadt kenmimen
kua uniuk bisa meagaidal
jrvnin il sarhap Ingn kandang
Jungan sampai Pessil ditaboare
teriban e, hurus biza meome
paaghkan periamlmzan lags
Aome. Lalanyme

Pertambingan melawan P
pai b lnsa dehilang tidok o
nzem, Hebab, Amins Mamh Kah
medt, wilaly weu striker andalin
Pevaul, dipasitkan vidak bisa
bertanding Karcuwn akumunlas

Lsrtu I.l:lmnE

Ulet, Disiplin,
Berbakat

SUIST Susanti pserudi iasesing bz ngkis
pickak lonva berbekal bakat ala Taibpa ki
ki ddun disiplim tiriggs, i iidak akon mime-
jita berprestas cnas selama acpuluh taluem w
vara koosisien.

“Herii mlalsh pemarn vang bebul, ol de La
pangan atzupun & har atens perandiopan.
prags oo latsh polatnas £ haistian Hadodama

Suial memiliki postur vang ideal uniok s
v e bl Idll]rlklf waniin dengam hng
gt 163 e, Latthan kerpncaibuatnya pcisn
liki fsik dun teknik yaog bagus. [n mem-
biabiys selodi percaya b men gk setiag
portindingin. 5088 s ajn mCmAek g
kembongn pemain s, Mencorat kedobiban
tam Lebutamoan vl viednva unluk menemn
rkat: strteg] dalam st penuodingan,

Vg mbalah fiphier sesan sl aepal o lipn
g, Sebelom pertandingan wia, dengan uhs
ilien ki ey mengejir gk din memasikn
e rvenangan,” el Clirsitian yueng sem e peh
Kbl Pelamas PR PBSI ¢k Clpavura.

{3y rrnats snammrrva, Alap Mislikesoma_ Sost
adalah waniin berhal b Susy adalah

bt vame ez aall. npapan Koinginannyu
ﬁqh fsstriny Tmpnq-llvluu-.u dirath,”™ kati
prinyung telah sepulub g mcogadi soaim
Sl tersebal,

Blenks st dion Alse epwrtealih unitok pednk
eoenjudi peliib. merckn fethp mensumbang -
ki trmga o pekoradiya wEbok dumi ki
tangh A pmipily ane Dhrais Dnisais |:|.-I:I!..'LH1 eulaaly
ragn yany metekd milid, heberapa lajrarsan
fcjiiik oad dielenppaniboan, " hoarmi salor peida
Susd dun Alan, Morcka tetap cksis incimisen
karnwinnbimzzsih o perkembungran olubraga,
bk omezbalun spomsaer da proslobon obim
mengzelar umamen-finaien hawah," ks
Chrbsbumn [vemd

Jawa Pos « s § Agusias 2007

X9


http://repository.unej.ac.id/
http://repository.unej.ac.id/

Tign

-

AR YL

Kecewa, Konser di Aceh
Dibatalkan Mendadak

RASA Leomad tengali micndera band Midji
Sermansgal ik s untuk mengribiur warga Banda
Acen plipus wutah s lelah konser merska diba-
falkan, Sedianya konse
ukar digelar di Knmplek
Taman fata Syalbatudie,
Mizmun, hajelis
Permisyawaratan Utama
iRAFLL iy khawati kalau
pEnontnn akan berboat
Fricsiurm daldrm konser it
miarang grup nend yansg
tendgan nae daun T
PFENgGLnG T
“EamH e Lasena tidak jadir gy
deoenmryd, karme Dt

Jrig. I
o et pehak bos =i
profegonagl, * e Gerng, wokals MNicls o Au
Falsyanan Ch ol eadis Bl Aged 3

£l yo Dalal ranoouInG. Ak Al I.':!_:_'.gar.
i, My pasn férpaata Mmsngenap di Rasng Pe
Fganar Eragsus Polabes Banca Acem imnul
rTHEnGANNCErT AMLCAR MASSH vang misiah karena
A e P )

" SEbeEnatnys maty A acal Aceh bakar lidak
suke, tapd 3d3 ek oinendas den MPU bamea
ot Wb Fuaras dibatalcan, ® seblt Kasad
It Fodrabies Bacds Acel B Al Ehzdali.

Dengan peribitalan kanser i, kemarn sekita
ekl 09 300IE, dengan pengaimanan ketat, Be-
Gy imeringgalgan Baran aees

Pambatalan ferehint mna oy sangat disa-
yangkar, Sebelurm Migs mangaung, £onser Yang
rencanaryd dinelar doa ban, yetu Sabiu car
AU sk Pk Wl o sudah menapitean
Sl QFdr=3 perrpany Feaarrmes, Dara
Eerrian LT Sl rdaill i, RORSE TR0 L3NG
surng difvan tiean

LI AN SN

LU EE T DO SErA g LN g R T

=l
3l

KT

T Aot

wer il i mTRAT U g

_,_';-' TR R R R Tl H b & A 3k

£ s L DA s Tl

st Srpailnad @™ fr'_--' il Fs A A5

Msioust, d=a P

== ey
et
bt Dk, a0 pemibatass
TEmpal aniard penosdon pra dar Wanita: Mpersecs
gt ibu Al Uil L
SR AN MPSIT i 8 O

o it e ¥
ST

SEPUTAR INDOMNESIA
28 AGUSTUS 2007

20

Deltras Jamu Persmin
Tanpa Airlangga

SURABAYA, (SN0 = Pelatih Detras layz Farnne
ticak mau il dacks ivenjulorg dosl
rmalavse famininga Fecrmin Minahinea, Sabn
VTG T Jonat pneriilily b ke pentiasi mematangkan
skuaacd yang akan ditun, e an [ pectandingan
riedidatarng dibiveeding rrangueibear arcaman,
Setaruh pemain dipsdtikan sap e, kecuak
striker Sorlariggd vieeg boak bl turun karena masin
m=lurm medacatkar i\ Peatin [ emeas san Kby
"Harwa, Sirkarigoe yanyg ik Biss msn keena beak
nendapatkan i@n das #5510 Samin, o Duean ne-
gorakan sLlit b Sl el il Dadpyok porm i
ey b i Skt b it -

aritdEsan SecErang
=@ ey o n merartalt pPusmsecEn T Galar
TRE ARSI LN WW ol el Tl U0 Sl b, (LML =
-‘._'?1::;4 s TR oAl dha it
bt i edapadligr o Dren et Deloas
Snzlagl, marseen b aEnidin menget deng s
i lersabou |tk st a piiiad) dia berhemap
wez memioela Teltes artuk Bisa menganglat L
v orgdatt Fada Sidgorgo du b Lige Super 2002
"Serars prihac saya sannat ingin merbels Detras
i Lasa nrk L Supae 2008 saaimun, karani ke-
nemsingan Tierrbala trrnat rikgs hisies, SEena g

St 4 | R R TR T RIS T (S

e iza rrierijalickars g chingan sukses, " darmyz
Zhusus menghaclao P, Joye s Ll
veta stratey Peleths Han Enwanen. Feagalamar di
alifErAr partara hukar mong ukian g
"'|='r||__:g_ul||_|| kekuatan lawwas A, T Rl
fetanarayd Adakasiay 00 Saal seubdral porLamie izl
i peoerg Fedlib Djoko Male, Secdirqean "eEarE=g
Jizsub Heri Kawantn
L [l ol 1 T A
 $o |+ B

et ibired peldt o Lhos

'.L"_J'_-.ll.-_ IOAl AN

p=o Feramin * Fersrman o T

L A E bk b3 e

e ST TTEITIRE e

T b
s | o = R il 1
SR T T, T T R TN T AT
Lo o hrs I

s = teian bondentriad penuh pads @i

Y pe e dlisteg peraingn, Wkah s filihe o
Apannarn, * t=mitahnga (amar hamsyah)

SEPUTAR INDONESIA
¥ NOVEMBER 2007


http://repository.unej.ac.id/
http://repository.unej.ac.id/

Digital Repository Universitas Jember

01

@ VILLARREAL vs sEvia T

AduTajam Penganut Kolektivitas

VILLARREATL (SIMIMY) = Villarrea] kon-
trik Bevilla di Bl Madrigal, dini bari nanti,

Kabweu, Eu:lllu'rm Frunco, dan Jon Bakl

e jad pembubtion dus penganat kolck-  amlnhlemenangan ! s llads Boloslar
tivitas Tidak berabur bintang kelassam,  di Pials UEFA, peluang mensgintip pancik
8 Spbwmerrive Sealligas . KlaseninPrimers] dgaculopmeadalal
mengandalican ekomgakan para pesain. ©“Tim kuat harus dapn memperi-
Sejak Juan Roman Biquelmedisingkir- — hankan apa vang diroth secara kopsis-
Entrenodor Manuel Pellogrinimeng- -~ fen,” ujar Nibot kepada Marca, “Eaimi -
fotal geva main Villarreal Pelandun  sangat siap meraih kemenanzan. Meski
pauti, keresgantungan kepada plovmaker tlidak mudsh menghadapi Sevilla, kami
Argenting itu dapat dihilangdein Kini Ko harus percava karens tampil di ksn
ol St Kurtigtamgnl pouh betibbertens dang,™ o jer idola Turki i,
Eadeggn oo bimas tenas raiida-a veng Unilmya Seviflapuntampil denganwa
b jung ke a st sl d senms Tinj. jab tiduk berbeda jauh. Kepersian men-
Empal peryerang jenpolan danmareri © dadal Pelarih Juande Rames ke Totten-
lird tengahsolid badkintmmpuncadangaan,  ban Fotspiars mam o digantiban Manolo

mombuci Villarrealmemaliki modal berhar-

. Nedun jelasia keswlisg 4 itseppe Ries
pud et fadl Pickak masalah, Selwib, Nihat

Jimenea dengan sempurma, Meskd ber-
shalus curiteder, Jimenes sangrup men-
jadhbum performes | ans Fabisso dan Fre- ¢

ileric Kanoag etetapstabil. Keduarnsa
ks imign i doed pernaanbang ool 5
jraling berhaluns di Spanyl ssatini.
Evimcnangan atas Hoal Madrid
Srcaus Bucharestmen)ali ki kes
an terkini para penghuni Bamon
chue Pizjuan: Dengan potisd yong m
bl mepguntunghkan di klase
Jubnryi Piala TEFA 200G dan 2007 ity
v kew o beros neen dul ung poi
rnh. Jikwkermbati gagal, bukan ey
tig merckd yang terancam, iren e
it ke il meninig merelos.

@ “Mentalitas ki semakin b
menghadipi aejolak yoang menimp:
Beivrpin wakou laha,™ ajar Thinde] Al
= Malawan Villarreal aelalu odak
dal,” butur full ook Bl o

[ mmadri s

SEPUTAR INDOMNESIA MINGGU 11 NOVEMBER 2

Sempatkan Berdoa untuk Anak
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reemiber] Cantah yarg haik kepada Lnas-arakeny e pekeasn iy
bkl gampang Pardabhal seoraig Sk i el bartermmn (s
oermne MGy E daken isluadga. yARY fandgiue
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Shahnae. brsalnwg, W anak mesdapat rilai Bma pada pelagaran
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DEPARTEMEN PENININKAN NASIONAL
LUNIVERSITAS JEMBER
FAKULTAS KEGURUAN DAN ILMU PENDIDIKAN

LEMBAR KONSULTASI PENYUSUNAN SKRIPSI

Nama - Dwi Setia Ningrum
NIM/Angkatan SN2 [ O02 222N
< Jurusan/I'rog. Stwdi  PBS/AMBSI
Judul skripesi Cldiomn duliom Bahasa Berita di Surst Kabar Harian
Fembimbing | D, Arju Muti’ah, M., Pd

_ L3

KEGIATAN KONSULTASI

No Har/Tanggal Materi Konsultasi | T T. Pembimbing
1 [Jumia 11-5-2007 BARd™ P A _'7
2 |[Kamis, 24-520071  |BABI - |
3 | Senin, 28-5-2007 | Kcrangka BAB 2 ;
| 4 |Seclas, 2952007 |BABT 7
| "5 | Kamis, 762007 | BAB2 _!'_
| 6 | Senin, 11-6-2007 BAB 3
7 | Sabw, 30-6-2007 BAB 3
B [ Senin, 16-7-2007 ACC Seminar R
9 | Sabiu, 2-2-2008 BAB 4 o
10 | Selasa, 12-2-2008 BAB A, 5 B
11 | Selasa, 19-2-2008 ACC Ujian B
Calatan:

1. Lembar ini harus dibawa dan diisi setap melakukan konsultasi

2. Lembar ini harus dibawa sewakiu Seminar Proposal Sknpsi dan Ujian Skripsi
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DEPARTEMEN PENDIDIKAN NASIONAL
UNIVERSITAS JEMBER
FAKULTAS KEGURUAN DAN ILMU PENDIDIKAN

LEMBAR KONSULTASI PENYUSUNAN SKRIPSI

N . D'wi Setia Ningrum
NIM/Angkalan SO0 N040222272003
< Jurusan/Prog. Studi - PBS/PBSI
Judul skripss Idioen dulam Bahasa Berita & Surnt Kabar Harian
Pembimbing I1 CAmil, 5. 5 .M. Hum

KEGIATAN KONSULTASI

Mo | i/ Tanggal Materi Konsuliasi T T. Pembimbing |
| |Kamis, 1242007 |BAB1  ° B 1
? |Jum'a 184-2007 | BAB1 | ]
3 | Secnin, 2842007 _ |RAB2 — 117 = 1
| 4 |[Rabu 1652007  |BABL 23 T ]
U5 | Jumas 6-7-2007 BAB 1,23 N/ A
| 6 | Semm, 16-72000 ACC seminar
7 | Senin, 4$2-2007 BAB4 — 1
8 |Selasa 122-2007 | BAB45 'y |
9 Ilt:ﬂﬂu. znéz-zmii__ |AE‘C'|.JT __
Catatan.

|. Lembar ini harus dibawa dan diisi sctiap melak ukan konsultasi
2 Lembar it harus dibawa scwaktu Seminar Proposal Skrips: dan Ujinn Skrips
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DAFTAR RIWAYAT HIDUP

ldentitas Lriri

M » P Setii Nimgrum

Pempat dan Tangpal Lahir Malang, 28 Jum 1985
Apama » Islam

Muma Avah Hadi Mulvono

Nama [hu - Lilik Sutivarm

Alamat di Jember  J1. Jawa IV No, 19A Jember
Alamat Asal Prajckan Lor Rt 01 Rw 09

Prajekan- Bondowoso

e

Riwavat Pendidikan
| N Nama Sckolah Tempat [ Tahun Lulus
! 1| SDN Prakid 01 Prajekan Prajckan- Bondowoso 1997
2 | SLIPN | Prajekan | Prajekan-Bondowosd 2000
: 1| SMUN 02 Situbondn | Situbondo 2003
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